
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Stále pracovisko Nitra 

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 

  č: 4880-5322/2023/Tit/371240106/Z1-DSP  

 

       V Nitre dňa 03. 03. 2023      

 

 

 

ROZHODNUTIE 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“), 

ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov, podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z.  

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a ako špeciálny 

stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom 

poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“) na základe písomného 

vyhotovenia žiadosti prevádzkovateľa „Poľnohospodárska spoločnosť Dolné Saliby, s.r.o., 

925 02 Dolné Saliby č. 1001, IČO: 36 260 878 (ďalej len „prevádzkovateľ“) 

zastúpeného spoločnosťou EKOS PLUS s.r.o., podanej Inšpekcii dňa  30. 11. 2021 a naposledy 

doplnenej 21. 11. 2022, a konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. a 3, podľa § 3 

ods. 3 písm. b) bod 1.1., 3., 4. a 8., podľa § 3 ods. písm. g) a podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ 

v súčinnosti s  § 62 stavebného zákona, podľa § 33 ods. 1 písm. f),  podľa § 19 ods. 1 zákona 

o IPKZ a podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) vydáva 

 

m e n í    a    d o p ĺ ň a    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 

vydané rozhodnutím č. 2873-17044/37/2007/Tom/371240106  zo dňa 06. 06. 2007, ktoré 

nadobudlo právoplatnosť dňa 27. 06. 2007 (ďalej len „povolenie“ resp. „rozhodnutie“), ktorým 

bola povolená činnosť v prevádzke: 
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„Farma ŽV Sziget“ 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 k zákonu o IPKZ pod bodom: 

6.6. Prevádzky na intenzívny chov ošípaných s miestom pre viac ako: 

b) 2 000 ks ošípaných nad 30 kg 

c) 750 kg prasníc. 

 

nasledovne: 

1. V povolení sa mení názov  prevádzkovateľa na: 

Obchodné meno:  Poľnohospodárska spoločnosť Dolné Saliby, s.r.o. 

Sídlo: 925 02 Dolné Saliby č. 1001 

IČO:   36 260 878 

 

2.  V integrovanom povolení sa text v znení: „Súčasťou integrovaného povolenia je konanie 

podľa 8 ods.2 zákona o IPKZ“ mení nasledovne: I. Inšpekcia súčasne v integrovanom 

povolení:, a taktiež sa za odsek c) vkladajú nové odseky d), e), f), g) a h) v znení: 

 

d) v oblasti ochrany ovzdušia: 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti  

s § 17 ods. 1 písm. a) zákona č. 137/2010 Z. z. o  ovzduší v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o ovzduší“) – Inšpekcia udeľuje súhlas na vydanie rozhodnutia 

o zmene stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia z dôvodu vydania 

dodatočného stavebného povolenia pre stavbu „Modernizácia hospodárskeho dvora 

Sziget“ (v súvislosti s inštaláciou dieseagregátora); 

 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s  § 17 ods. 1 písm. c) zákona 

o ovzduší – Inšpekcia udeľuje súhlas na zmenu technologických zariadení 

stacionárneho zdroja znečisťovania ovzdušia a  súhlas prevádzku po vykonanej 

zmene (v súvislosti zo zmenou počtu chovaných zvierat); 

 

e) v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 21 ods. 1 písm. a) bod 

1. zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady 

č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „vodný zákon”) – Inšpekcia vydáva povolenie 

na odber podzemných vôd zo studne HGS-2, na technologické účely; 

  

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 ods. 1 vodného zákona 

v súčinnosti § 62 a § 88a stavebného zákona – Inšpekcia vydáva dodatočné povolenie 

zmeny vodnej stavby realizáciou stavby „Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“ 

v rozsahu stavebných objektov: 

SO 13  časť 1  Studňa s prečerpávacou stanicou a vodojemom 
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SO 13   časť 2  Areálový rozvod vody a hydranty 

SO 14    Areálová splašková odpadová kanalizácia 

SO 15    Technologická kanalizácia 

 

katastrálne územie: Dolné Saliby 

na pozemkoch par. č.:  4236, 4237, 4238– reg. „E“ podľa LV 

č. 2451 

4239/1 – reg. „E“ podľa LV č. 1108 

4239/2 – reg. „E“ podľa LV č. 2323 

4247 – reg. „E“ podľa LV č. 1304 

4248 – reg. „E“ podľa LV č. 1122 

4249 – reg. „E“ podľa LV č. 2558 

4282/2 – reg. „E“ podľa LV č. 1295 

    4251/1 až 4251/12 – reg. „C“ bez LV 

    Všetky stavby na LV č. 1021    

účel stavby: Inžinierske stavby – Ostatné inžinierske stavby – Ostatné 

inžinierske stavby, i. n. – Ostatné inžinierske stavby, i. n. 

charakter stavby: trvalá. 

 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, sekcia geológie a prírodných 

zdrojov, vydalo dňa 30. 12. 2021 rozhodnutie č. 14493/2021-5.1, 68274/2021 o schválení 

záverečnej správy  „Dolné Saliby – zdroj podzemnej vody HGS-2 pre prevádzku 

hospodárskeho dvora Sziget“ s výpočtom množstiev podzemnej vody a zároveň schválilo 

minimálnu úroveň hladiny podzemnej vody 105,97 m n.m. a celkové využiteľné 

množstvo podzemnej vody  čerpaním 6,0 l.s-1 v kategórii B pre vrt HGS-2.  

  

Slovenský vodohospodársky podnik, š.p. vydal vyjadrenie č. CS SVP OZ PN 

10610/2021/3 CZ 45605/210/2021 zo dňa 23. 12. 2021, v ktorom súhlasí s povolením 

na odber podzemných vôd z vodného vrtu HGS-2, v k. ú. Dolné Saliby.  

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 32 ods. 1 vodného zákona 

– Inšpekcia určuje ochranné pásmo I. stupňa vodárenského zdroja studňa HGS-2 

v zmysle záverečnej geologickej správy: „Dolné Saliby zdroj podzemnej vody HGS-2 

pre prevádzku hospodárskeho dvora Sziget“; 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) 

vodného zákona – Inšpekcia vydáva súhlas na dodatočné uskutočnenie stavby 

„Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“, na ktorú nie je potrebné povolenie 

podľa vodného zákona, ktorá však môže ovplyvniť stav povrchových 

a podzemných vôd; 
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f) v oblasti ochrany prírody a krajiny 

– podľa § 3 ods. 3 písm. g) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. c) zákona 

č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov – Inšpekcia 

vydáva vyjadrenie k vydaniu dodatočného stavebného povolenia na stavbu 

„Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“ bez pripomienok; 

 

g) v oblasti stavebného konania:   

– podľa § 3 ods. 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 a § 88a stavebného zákona – 

Inšpekcia vydáva  dodatočné povolenie stavby „Modernizácia hospodárskeho dvora 

Sziget“  

  

v rozsahu: 

stavebných objektov: 

SO 01  Objekt na ustajnenie ošípaných 

SO 02  Objekt na ustajnenie ošípaných 

SO 03  Objekt na ustajnenie ošípaných 

SO 04  Objekt na ustajnenie ošípaných 

SO 05  Objekt na ustajnenie ošípaných 

SO 06  Objekt na ustajnenie ošípaných 

SO 07  Príprava a sklad krmív 

SO 08  Príjem zvierat a koridor 

SO 09  Vyskladňovací objekt a koridor 

SO 10  Koridor z maštale SO 06 

SO 11  Likvidácia uhynutých zvierat a hygienická slučka 

SO 12  Príručný sklad 

SO 16  Sklad hnojovice s havarijnou vaňou 

SO 17  Hospodárska budova s kafilérnym boxom a skladom odpadov 

SO 18  Prečerpávacia šachta 

SO 19  Splašková žumpa 

SO 20  Izolovaná žumpa 

SO 21  Splašková žumpa 

SO 22  Izolovaná žumpa 

SO 23 Transformátorová stanica s areálovými NN rozvodmi a dieslovým 

agregátom 

SO 24 Mostová váha 

SO 25 Dezinfekčný brod 

SO 26 Dezinfekčný brod 

SO 27 Oplotenie 

SO 31  Izolovaná žumpa 

SO 32  Izolovaná žumpa 
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katastrálne územie: Dolné Saliby 

na pozemkoch par. č.:  4236, 4237, 4238– reg. „E“ podľa LV 

č. 2451 

4239/1 – reg. „E“ podľa LV č. 1108 

4239/2 – reg. „E“ podľa LV č. 2323 

4247 – reg. „E“ podľa LV č. 1304 

4248 – reg. „E“ podľa LV č. 1122 

4249 – reg. „E“ podľa LV č. 2558 

4282/2 – reg. „E“ podľa LV č. 1295 

    4251/1 až 4251/12 – reg. „C“ bez LV 

    Všetky stavby na LV č. 1021    

účel stavby: budovy – nebytové budovy – ostatné nebytové budovy – 

nebytové poľnohospodárske budovy 

charakter stavby:  trvalá. 

 

h)     Inšpekcia prehodnocuje a aktualizuje podmienky povolenia podľa § 33 ods. 1 

písm. f) zákona o IPKZ z dôvodu uverejnenia právne záväzného aktu Európskej únie 

o záveroch o najlepších dostupných technikách – vykonávacieho rozhodnutia Komisie 

(EÚ) č. 2017/302/EÚ z 15. februára 2017, ktorým sa podľa smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o BAT pre intenzívny chov hydiny 

alebo ošípaných. 

 

Obec Dolné Saliby vydala podľa § 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom 

zriadení v znení neskorších predpisov záväzné stanovisko č. 380-001/2021-SÚ zo dňa 

06. 12. 2021 k predloženej projektovej dokumentácií stavby.  Zároveň Obec Dolné Saliby ako 

príslušný stavebný úrad oznámila listom č. 55-001/2022-SÚ zo dňa 14. 02. 2022, že na stavbu 

„Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“ podľa stavebného zákona nebude vydávať 

územné rozhodnutie. Obec Dolné Saliby ako príslušný stavebný úrad vydala listom 

č. 379-001/2021-SÚ súhlas podľa § 140b stavebného zákona v súlade s § 120 ods. 2 stavebného 

zákona k vydaniu stavebného povolenia špeciálnym stavebným úradom. 

 Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní“) vydalo záverečné 

stanovisko č. 2277/2021-1.7/pb, 367/2021, 368/2021-int. zo dňa 07. 01. 2021, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 15. 07. 2021, v ktorom súhlasí s realizáciou navrhovanej činnosti: 

„Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“.“ 

 

3.   V povolení sa text začínajúci znením: 

„ I. Údaje o prevádzke 

A. Zaradenie prevádzky“ 

a text končiaci znením: 
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„K. Opatrenia pre prípad skončenia činností v prevádzke, najmä na zamedzenie 

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 
3.  Počas celej doby ukončenia činnosti prevádzky až do prinavrátenia areálu prevádzky do 

uspokojivého stavuje prevádzkovateľ povinný zabezpečiť stálu strážnu službu.“ 

 

ruší a nahrádza novým znením nasledovne: 

„II.  Údaje o prevádzke 

A.  Zaradenie prevádzky 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

Povoľovaná priemyselná činnosť je podľa Prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ kategorizovaná: 

6.6. Prevádzky na intenzívny chov hydiny alebo ošípaných s miestom pre viac ako: 

b) 2 000 ks ošípaných nad 30 kg 

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:  

Prevádzka je kategorizovaná podľa vyhlášky MŽP SR č. 410/2012 Z. z., ktorou sa 

vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší (ďalej len „vyhláška MŽP SR 

č. 410/2012 Z. z.“) ako: 

 

6   Ostatný priemysel a zariadenia 

6.12       Chov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest         

6.12.1.  a) ošípané s hmotnosťou nad 30 kg > 2000 ks – veľký zdroj znečisťovania   

ovzdušia 

  

 

Súčasťou veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia sú aj spaľovacie zariadenia inštalované  

v prevádzke, ktoré by boli samostatne kategorizované nasledovne: 

 

Náhradný zdroj elektrickej energie – dieselgenerátor DA-KOHLER SDMO D300 

s menovitým tepelným príkonom 647,277 kW: 

 

1. PALIVOVO-ENERGETICKÝ PRIEMYSEL  

1.1.2 Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín a 

stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaným súhrnným menovitým 

tepelným príkonom od ≥ 0,3 MW a vyšším do 50 MW – stredný zdroj znečisťovania 

ovzdušia. 

 

3. Zaradenie do systému environmentálneho manažérstva 

 Prevádzka nie je zaradená do systému environmentálneho manažérstva podľa ISO 14 001. 

  Prevádzkovateľ nie je držiteľom certifikátu ISO 14 001. 
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B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 

 

1. Charakteristika prevádzky: 

 

Prevádzka Farma ŽV Sziget (ďalej len prevádzka) je výrobným programom zameraná na chov 

ošípaných. 

Areál prevádzky je situovaný juhovýchodne od obce Dolné Saliby, od ktorej je prevádzka vzdialená 

cca 4 km a severozápadne od obce Kráľov Brod vzdialenej cca 3 km. Prevádzka je umiestnená v poli 

(susedné plochy sú- poľnohospodárske pozemky) v dostatočnej vzdialenosti od najbližšej obytnej 

zástavby. 

 

Dátum začatia prevádzky:  spoločnosť bola založená v roku 1992. 

Predpokladaný rok ukončenia činnosti prevádzky: nie je stanovený. 

 

Umiestnenie prevádzky: 

Prevádzka je umiestnená v katastrálnom území obce Dolné Saliby na parcelách č. 4236, 4237, 

4238, 4239/1, 4239/2, 4247, 4248, 4249, 4282/2, 4306 registra „E“, 4251/1 až 4251/12 registra 

„C“ bez LV. 

 

Prevádzka pozostáva z nasledovných stavebných objektov: 

SO 01 Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 067,70 m2  

SO 02 Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 080,27 m2  

SO 03 Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 080,27 m2  

SO 04 Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 080,27 m2  

SO 05 Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 067,70 m2  

SO 06 Objekt na ustajnenie ošípaných – 995,17 m2  

SO 07 Príprava a sklad krmív pre ošípané – 284,21 m2  

SO 08 Príjem zvierat a koridor – 96,71 m2  

SO 09 Vyskladňovací objekt a koridor – 61,65 m2  

SO 10 Koridor z maštale SO-06 – 148,56 m2   

SO 11 Likvidácia uhynutých zvierat a hygienická slučka – 37,44 m2  

SO 12 Príručný sklad – 13,52 m2  

SO 13 Studňa s prečerpávacou stanicou a vodojemom a areálovým rozvodom vody a hydrantmi – 

49,59 m2  

SO 14 Areálová splašková odpadová kanalizácia   

SO 15 Technologická kanalizácia – hnojovica  

SO 16 Sklad hnojovice s havarijnou vaňou – nadzemné nádrže na hnojovicu, s prečerpávacou 

šachtou – 1 688,28 m2  

SO 17 Hospodárska budova s kafilérnym boxom a skladom odpadov – 297,00 m2  

SO 18 Prečerpávacia šachta  

SO 19 Splašková žumpa  

SO 20 Izolovaná žumpa  

SO 21 Splašková žumpa  
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SO 22 Izolovaná žumpa  

SO 23 Transformátorová stanica s areálovými NN rozvodmi a dieselovým agregátom  

SO 24 Mostová váha  

SO 25 Dezinfekčný brod 

SO 26 Dezinfekčný brod  

SO 27 Oplotenie  

SO 31 Izolovaná žumpa  

SO 32 Izolovaná žumpa  

 

Projektovaná kapacita: 

Počet ošípaných nad 30 kg:     5 736 ks  

Počet pracovných dní:               365 

Počet prac. dní v týždni:            7 

Ročný fond pracovnej doby:     8 760 hodín 

Na farme sa neplánujú chovať ošípané v kategórií predvýkrm, všetky nakúpené ošípané budú 

zaradené do kategórie výkrmu a počas celej doby výkrmu budú umiestnené na tom istom mieste 

v tom istom koterci. 

 

 

2. Opis prevádzky 

 

2.1.    Opis prevádzky a jej základných parametrov 

 

Po rekonštrukcií a modernizácií farmy vznikli rekonštruované maštale pre chov ošípaných, 

objekt pre prípravu krmiva, koridory, sociálne zázemia a budova pre likvidáciu uhynutých 

zvierat, nová kanalizácia, nový vodovod, nový eklektický rozvod a nová automatizovaná 

technológia. Predmetom činnosti bude aj naďalej chov ošípaných - efektívnejším 

a hospodárnejším spôsobom. Nová automatizovaná technológia kŕmenia a napájania zvyšuje 

efektivitu celého areálu. 

Prevádzka bude teda aj naďalej slúžiť na chov ošípaných so živou hmotnosťou od 25 do 35 kg, 

do porážkovej hmotnosti 110 kg živej váhy za účelom produkcie kvalitného bravčového mäsa.  

Maximálna projektovaná a technicky dosiahnuteľná kapacita je po vykonanej rekonštrukcii 

5 736 ks ošípaných. 

Hlavným vstupom pre prevádzku sú ošípané. Na hospodárskom dvore prebieha turnusová 

prevádzka. Uskladňovanie ošípaných do jednej haly prebieha každý druhý deň, pričom 

v každom turnuse sa predpokladá dovoz 744 – 1 008 ks ošípaných. Jeden turnus trvá 14 týždňov, 

z toho 13 týždňov trvá výkrm ošípaných z hmotnosti 25 kg - 35 kg živej váhy do maximálnej 

porážkovej hmotnosti 110 kg živej váhy a cca 1 týždeň trvá čistenie a dezinfekcia priestorov.  

 

Popis chovu ošípaných 

Chov ošípaných pozostáva iba z výkrmovej časti, t.z. z chovu ošípaných vo výkrme. Ošípané – 

odstavčatá sa privážajú na hospodársky dvor vo veku 12 týždňov vozidlami určenými na 
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prepravu zvierat. Príjem ošípaných sa uskutočňuje v objekte SO-08 Príjem zvierat s koridorom, 

ktorý pozostáva z príjmovej rampy a z koridoru. Priemerná hmotnosť ošípaných pri dovoze je 25 

– 35 kg živej váhy. Naskladňovanie a vyskladňovanie ošípaných sa realizuje vždy naraz v celej 

hale – turnusová prevádzka. Realizácia turnusovej výroby prináša výhody v tom, že sú 

v ustajňovacom priestore ustajnené ošípané v rovnakom veku a hmotnosti, čo umožňuje 

poskytovať ošípaným rovnakú kŕmnu dávku a jednotnú mikroklímu. Turnusová prevádzka 

umožňuje úplné vyprázdnenie ustajňovacieho priestoru s vykonaním následnej účinnej 

dezinfekcie. 

Na farme sú ošípané chované priemerne 13 týždňov (cyklus môže byť od 13 do 15 týždňov), t.z. 

kým ošípané dosiahnu hmotnosť potrebnú na expedíciu, ktorá bude v priemere 110 kg. V rámci 

výrobného cyklu sa vo vnútri hospodárskeho dvora ošípané nebudú nepresúvajú, sú celú dobu 

kŕmenia ustajnené v rovnakom koterci, t.z. v šiestich zmodernizovaných halách SO-01 

až SO-06. 

Po dosiahnutí hmotnosti sú ošípané expedované cez vyskladňovací objekt, súčasťou ktorého sú 

aj spojovacie chodby s rampou. Tento objekt nebude neobsahuje technológiu kŕmenia. Expedícia 

je vykonávaná výlučne na bitúnky na Slovensku. Výrobný cyklus chovu ošípaných je nastavený 

tak, že sa ošípané sú z hospodárskeho dvora expedované v dvojtýždňových intervaloch.  

Po vyskladnení sa vykoná účinné vyčistenie a dezinfekcia celej haly (proces bude trvať cca 1 

týždeň), čo zabezpečí prerušenie prípadných maštaľných nákaz a odpočinok stavby. Čistenie 

maštalí spočíva vo vyčistení priestorov vodou pod vysokým tlakom a následného 

vydezinfikovania priestorov.  

 

Ustajnenie ošípaných 

Ošípané určené na chov sú ustajnené v zrekonštruovaných stavebných objektoch SO-01 

až SO-06. Objekty SO-01 až SO-05 sú priečne rozdelené koridorom a pozdĺžnou stenou 

na približne rovnaké štvrtiny – sekcie. Objekt SO-06 je rozdelený len na dve sekcie. 

V každej sekcii sú dva rady kotercov po 10 alebo 11 boxoch o rozmeroch 2,56 x 3,8 m. Čistá 

plocha pre ošípanú po odčítaní koryta je 8,7 m2. V koterci bude ustajnených 12 ošípaných od 25 

do 110 kg živej váhy. Pre prípravu jatočných ošípaných pred transportom je využívaná sekcia 

„D“ v SO-01, na ktorú bude nadväzovať nakladacia rampa. 

Označenie haly 
Počet ks 

ošípaných 

Hala č. 1 (SO 01 – Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 067,70 m2) 744 ks 

Hala č. 2 (SO 02 – Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 080,27 m2) 1 008 ks 

Hala č. 3 (SO 03 – Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 080,27 m2) 1 008 ks 

Hala č. 4 (SO 04 – Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 080,27 m2) 1 008 ks 

Hala č. 5 (SO 05 – Objekt na ustajnenie ošípaných – 1 067,70 m2) 1 008 ks 

Hala č. 6 (SO 06 – Objekt na ustajnenie ošípaných – 995,17 m2) 960 ks 
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Spolu: 5 736 ks 

 

Podlahy: 

Podlahy z betónových roštov sú uložené na podroštových betónových konštrukciách 

nad podroštovými hnojovicovými kanálmi. 

Odvod hnojovice z podroštových kanálov je zaistený prostredníctvom hydromechanického 

spôsobu odstraňovania hnojovice. Doprava hnojovice do skladovacích nádrží sa realizuje 

potrubiami cez prečerpávacie šachty. 

 

Kŕmny systém: 

Ošípané sú kŕmené mokrým krmivom, ktoré sa bude pripravovať v centrálnej kuchyni 4 x denne, 

K tomuto účelu je postavený nový objekt SO-07 Príprava krmiva pre ošípané na mieste 

jestvujúcej kotolne, kde je  riešený príjem a skladovanie kŕmnych zmesi a miešanie krmiva 

s riadiacim systémom.  

Sú tu inštalované : 

 Príjmový kôš, vrátane prachovej komory pre príjem voľne loženej suchej kŕmnej zmesi. 

 Dopravné cesty pre plnenie vnútorných skladovacích síl. 

 Skladovacie sila na kŕmne zmesi s celkovou kapacitou cca 3 x 30,7 t + 1 x 4,67 t. 

 Dopravné cesty pre plnenie miešacej nádrže. 

 Nádrže pre prípravu tekutého krmiva. 

Krmivo pre hospodársky dvor je dodávané prostredníctvom výrobcov kŕmnych zmesí 

od registrovaných dodávateľov. Systém tekutého kŕmenia bude automatický. Krmivo sa 

pripravuje podľa vopred nastavenej receptúry pre každý okruh samostatne, t.z. kŕmne zmesi sú 

optimalizované z hľadiska obsahu živín pre rôzne fázy chovu ošípaných. Celkom je 

nainštalovaných 6 nezávislých kŕmnych okruhov (1 okruh bude pre 4 sekcie). Jedno koryto je 

spoločné pre dva koterce. 

Predpokladaná spotreba kŕmnych zmesí bude cca 5 250 ton/rok. 

 

Napájací systém: 

Voda sa k ošípaným dostáva cez filtre a tlakové regulátory z hlavného prívodu vody. Napájací 

systém je vybavený medikátorom. V každom koterci sa nachádza jeden kus kolíkovej napájačky. 

 

Ventilácia sekcií: 

Princíp vetrania bude vo všetkých ustajňovacích objektoch rovnaký (podtlakové vetranie 

s núteným odvodom vzduchu). Každá sekcia je v zmysle vetrania nezávislý samostatný celok, 

ktorý je riadený samostatnou riadiacou jednotkou.            

Pre odvod vzduchu sú v každej sekcii objektov SO 01 až SO 05 osadené 4 vetracie komíny 

s prevýšením 0,205 m nad hrebeňom strechy, vybavené nasávacím kónusom, klapkou, axiálnym 

ventilátorom o priemere 630 mm a výfukovou hlavicou. V objekte SO 06 sú dve sekcie 

a v každej je 8 vetracích komínov s prevýšením 0,409 m nad hrebeňom. 
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Výkon vetrania - výmena vzduchu v sekcii je daná výkonom 4 axiálnych ventilátorov, 

vo vetracích komínoch priemeru 630 mm sú zabudované axiálne ventilátory typ FF063-1f : 4 x 

11.500m3/hod. =  46 000m3/hod. 

Výkon ventilátorov je plynule regulovateľný od minimálneho 10% do maximálneho 100% 

výkonu podľa nárokov na mikroklímu pre jednotlivé kategórie ustajnených ošípaných. 

Vstup čerstvého vzduchu do ustajňovacej časti je riešený stenovými klapkami. 

  

Skladovanie a likvidácia uhynutých zvierat: 

Objekty na skladovanie a likvidáciu uhynutých zvierat boli zriadené z dôvodu zabezpečenia 

maximálnej ochrany chovu ošípaných pred zavlečením nákazy. Pretože celý komplex chovu 

bude uzavretý od vonkajšieho prostredia, vstupy a výstupy personálu a zvierat je možné vykonať 

len cez hygienické slučky a to na určenom mieste. Toto bude platiť aj pre odstraňovanie 

uhynutých zvierat z maštalí. Vstup personálu, návštevy, kontroly (hygienické slučky) sú 

nasledovné: 

 Príjem – nákup zvierat: SO – 08 

 Výdaj – predaj zvierat: SO-09 

 Výdaj uhynutých zvierat: SO-11 

Všetky ostatné dvere smerujúce von do vonkajšieho prostredia slúžia len ako únikové cesty 

v prípade nebezpečenstva. 

Postup skladovania a likvidácie uhynutých zvierat sa vykonáva tak, že kadávery sa zbierajú 

z jednotlivých chovných objektov pomocou ručného vozíka a následne sa umiestnia 

do kontajnerov nachádzajúcich sa v objekte SO-11 Likvidácia uhynutých zvierat a hygienická 

slučka, ktorý je oddelený od koridoru, ktorý spája všetky ostatné chovné objekty rolovacími 

bránami. Personál bude mať prísne zakázaný vstup z koridoru do objektu SO-11 (do tej časti 

objektu SO-11, v ktorej budú uložené kontajnery), môže „len otvoriť“ deliacu bránu a pomocou 

navijaka umiestniť uhynuté zvieratá do pripravených kontajnerov. Po pozbieraní kadáverov 

opustí personál chovné haly cez hygienickú slučku presne podľa predpísaného protokolu. 

Premiestnenie kadáverov do kafilérneho boxu (SO-17) personál vykonáva nasledovne: po 

opustení objektu SO-11 cez hygienickú slučku otvorí vonkajšiu bránu objektu SO-11 a pomocou 

nakladača odnesie kontajnery s uhynutými zvieratami do kafilérneho boxu (SO-17). 

V kafilérnom boxe sa budú nachádzať dvere z vnútornej strany – vchod z areálu a aj z vonkajšej 

strany – mimoareálový vchod. Personál farmy používa len vnútorný vchod (vstup z areálu 

farmy). Oprávnená organizácia, ktorá vykonáva odvoz uhynutých zvierat používať vždy len 

vonkajší vchod, t.z. v žiadnom prípade nesmie vstúpiť do areálu farmy. Tento spôsob odvozu 

uhynutých zvierat slúži na ochranu chovu pred možným zavlečením nákazy. Vyprázdnené 

a vydezinfikované kontajnery vráti personál pomocou nakladača z SO-17 do zberného úložiska 

nachádzajúceho sa v objekte SO-11. Po uložení kontajnerov sa personál vráti do chovných 

objektov cez hygienickú slučku podľa interných predpisov.  
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2.2. Vstupy do prevádzky 

kŕmne zmesi, voda na pitné, sociálne, výrobné, prevádzkové a požiarne účely, elektrická energia, 

motorová nafta pre mobilný náhradný zdroj elektrickej energie, dopravné a manipulačné 

mechanizmy, liečivá a dezinfekcia (lieky, vakcíny, železo, dezinfekcia, prípravky určené 

na okamžitú spotrebu bez vytvárania zásob). 

 

2.3. Výstupy z prevádzky 

Prevádzka je zameraná na chov jatočných ošípaných. Počas chovu vzniká hnojovica a kadávery.  

Emisie z prevádzky: 

a) Dieselagregát 642,277 kW: TZL, SO2, NOx, CO, TOC 

b) Výkrm ošípaných: NH3, pachové látky 

Emisie NH3 majú fugitívny charakter, Neuplatňujú sa na ne emisné limity ani povinnosť ich 

preukazovania.  

c) Odpadové vody z prevádzky – oplachové vody z čistenia objektov a zariadení určených na 

chov ošípaných, voda použitá na čistenie kafilérneho boxu, splaškové vody zo sociálnych 

zariadení  

d) Vody z povrchového odtoku  

e) Organické hnojivá a ich tekuté zložky (hnojovica) 

 

2.4. Nakladanie s vodami 

Odber vody: Pre chod prevádzky je potrebná dodávka pitnej aj úžitkovej vody (technologická 

voda a požiarna). 

Ako zdroj vody slúži nová studňa s označením HGS-2, ktorá je vybudovaná vedľa existujúcej 

studne (HGS-1), ktorá je v súčasnosti technicky nevyhovujúca. Nový vrt bol naprojektovaný do 

hĺbky 30 m, vzhľadom na skutočné pomery bol však zabudovaný do hĺbky 26 m. Z novej studne 

(vrt HGS-2) je voda zavedená do prečerpávacej stanice, kde je úpravňa vody. Z prečerpávacej 

stanice je počas čistenia filtrov voda odvádzaná do izolovaných žúmp. Z prečerpávacej stanice je 

zásobovanie budov riešené areálovým rozvodom vody z jestvujúceho vodojemu. 

 

Odpadové vody: 

Splaškové odpadové vody: 

Vznik a odvádzanie splaškových odpadových vôd vznikajúcich v prevádzke je riešené v SO-14 

Areálová splašková a odpadová kanalizácia. Splaškové odpadové vody zo sociálnych zariadení 

a odpadové vody z dezinfekčných brodov a priestorov manipulácie s uhynutými zvieratami sú 

odvádzané samostatnou izolovanou areálovou splaškovou resp. odpadovou kanalizáciou 

do existujúcich a novonavrhovaných žúmp, kde sú dočasne uskladnené a v pravidelných 

intervaloch sú odvážané na základe zmlúv s oprávnenou organizáciou. 

Z jednotlivých objektov sú vyúsťované zvodové potrubia splaškovej resp. odpadovej 

kanalizácie, ktoré sú napojené na novovybudovanú mimoobjektovú kanalizáciu PVC DN150. 
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V rámci rekonštrukcie je vybudovaná nová areálová splašková kanalizácia do 2 splaškových 

žúmp, v ktorých sú splaškové odpadové vody dočasne uskladnené a následne v pravidelných 

intervaloch odvážané.   

Tabuľka: Spôsob odkanalizovania stavebných objektov do splaškových žúmp 

Zachytávanie splaškovej 

vody z: 

Druh odpadovej vody Označenie žumpy 

SO-07 Príprava a sklad krmív 

pre ošípané 

Splašková voda z umývadla SO-19 Splašková žumpa 

SO-08 Príjem zvierat 

a koridor 

Splašková voda z umývadla, 

sprchy a WC (unimobunky) 

SO-19 Splašková žumpa 

SO-09 Vyskladňovací objekt 

a koridor 

Splašková voda z umývadla, 

sprchy a WC (unimobunky) 

SO-19 Splašková žumpa 

SO-11 Likvidácia uhynutých 

zvierat a hygienická slučka 

Splašková voda z umývadla, 

sprchy a WC  

SO-21 Splašková žumpa 

SO-11 Likvidácia uhynutých 

zvierat a hygienická slučka  

Odpadová voda 

z kanalizačnej vpusti 

SO-32 Izolovaná žumpa 

SO-17 Hospodárska budova 

s kafilérnym boxom a sklad 

odpadov 

Odpadová voda 

z kanalizačnej vpusti 

SO-31 Izolovaná žumpa 

SO-25 Dezinfekčný brod Odpadová voda z dezinfekcie SO-20 Izolovaná žumpa 

SO-26 Dezinfekčný brod Odpadová voda z dezinfekcie SO-22 Izolovaná žumpa 

Predpokladané množstvo odpadových vôd za rok bude cca 200 m3. 

 

Technologické odpadové vody: 

Počas prevádzky chovu ošípaných bezpodstielkovým spôsobom sú technologické vody 

produkované vo forme hnojovice – výkalov a moču ošípaných. Na hospodárskom dvore 

prebieha turnusová prevádzka. Uskladňovanie ošípaných do jednej haly prebieha každý druhý 

týždeň, pričom v každom turnuse sa predpokladá dovoz 744 – 1 008 ks ošípaných.  

V rámci rekonštrukcie prevádzky je navrhnutá nová areálová technologická kanalizácia a nový 

systém hydromechanického odpratávania hnojnice – SO-15 Technologická kanalizácia – 

hnojovica. 

Tieto odpadové vody sú odvádzané gravitačnou areálovou kanalizáciou stoka „HN1“ 

do prečerpávacej stanice PŠ1, odkiaľ sú dopravované do prečerpávacej stanice PŠ2 

pri existujúcich nadzemných uskladňovacích nádržiach. Ďalšia vetva „HN2“ bude len gravitačná 
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a je ukončená v prečerpávacej stanici PŠ2. Z tejto prečerpávacej stanice jú technologické vody 

vytláčané do jednotlivých uskladňovacích nádrží (SO-16). 

Z jednotlivých objektov vyúsťujú zvodové potrubia technologickej kanalizácie, ktoré sú 

napojené na mimoobjektovú kanalizáciu v minimálnom spáde 0,5 %. Na mimoobjektovej 

kanalizácii sú osadené plastové revízne čistiace šachty s pojazdným, resp. pochôdznym 

poklopom. 

 

Tab. č. 16: Spôsob odkanalizovania stavebných objektov do technologickej kanalizácie 

Stavebný objekt Odpadová voda Odvádzanie do: 

SO-01 Objekt na ustajnenie 

ošípaných 

Len hnojovica 

SO-16 Nadzemné 

nádrže na hnojovicu 

SO-02 Objekt na ustajnenie 

ošípaných 

SO-03 Objekt na ustajnenie 

ošípaných 

SO-04 Objekt na ustajnenie 

ošípaných 

SO-05 Objekt na ustajnenie 

ošípaných 

SO-06 Objekt na ustajnenie 

ošípaných 

SO-07 Príprava a sklad krmív pre 

ošípané 

Odpadová voda 

z líniového žľabu 

SO-08 Príjem zvierat a koridor 
Odpadová voda 

z kanalizačnej vpusti 

SO-09 Vyskladňovací objekt 

a koridor 

Odpadová voda 

z kanalizačnej vpusti 

SO-10 Koridor z maštale SO-06 
Odpadová voda 

z líniového žľabu 

 

Počet existujúcich nádrží na hnojovicu v prevádzke je 3 ks – ide o jednoplášťové, nadzemné 

oceľové obojstranne smaltované nádrže (typ Vitkovice) o objeme 1 200 m3, t.z. celkový objem 

nádrží je 3 600 m3. Každá skladovacia nádrž je vybavená miešadlom, obslužnou plošinou 

s rebríkom na kontrolu vnútra nádrže a vypúšťacím ventilom, svetelným a ultrazvukovým 

signalizačným zariadením na signalizáciu výšky maximálnej hladiny a systémom blokovania 

plniaceho čerpadla hnojovice. Z dôvodu, že sú všetky 3 nádrže otvorené, prevádzkovateľ ich 

plánuje vybaviť za účelom obmedzenie úniku emisií amoniaku do ovzdušia krytmi zo slamy 

(biofiltre – BF), čím sa dosiahne oddelenie hnojovice od atmosférického kyslíka a môže sa 

dosiahnuť zníženie tvorby emisií až o 40-55 %. 

Aby bola splnená kapacita na uskladnenie bola navrhnutá štvrtá skladovacia nádrž (flexobazén) 

o objeme 1 645 m3, čo spolu predstavuje objem 5 245 m3 – kapacita pre 6 mesačnú produkciu 

hnojovice.  

Hnojovica bude následne z nádrží vyvážaná na polia, kde sa bude aplikovať do pôdy na základe 

schváleného „Hnojného plánu“, ktorý bude vypracovaný v zmysle platnej legislatívy a bude 
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rešpektovať všetky zákonné požiadavky a obmedzenia týkajúce sa najmä ochranný pásiem 

a limitov objemu aplikovaných hnojív a osobitne dusíka. 

 

Tabuľka: Zoznam žúmp a skladovacích nádrží s využiteľnou kapacitou skladovania 

Názov stavebného 

objektu - správy 

Názov stavebného objektu - 

výkresy a situácia 

Druh skladovaného 

materiálu 

Kapacita     

(m3) 

Využiteľná kapacita    

(m3) 

Sklad hnojovice s 

havarijnou vaňou - 

Nadzemné nádrže 

na hnojovicu, s 

prečerpávacou 

šachtou – SO 16 

Nadzemné nádrže - NH1, 

NH2, NH3 
hnojovica 3 840 3 600 

Havarijná vaňa hnojovica 1 250 1 250 

Prečerpávacia šachta - PŠ2 hnojovica 44 44 

Flexobazén  - NH4 hnojovica 1 798 1 645 

Prečerpávacia 

šachta - SO 18 
Prečerpávacia šachta - PŠ1 hnojovica 52 52 

Splašková žumpa – 

SO 19 
Splašková žumpa - IŽ 1 

splaškové 

vody-SO-07, 08, 09 
130 100 

Izolovaná žumpa – 

SO 20 
Izolovaná žumpa - IŽ 2 

odpadová voda-DB1 

- SO-25 
9 9 

Splašková žumpa – 

SO 21 
Splašková žumpa - IŽ 3 

splaškové 

vody-SO-11 
6 6 

Izolovaná žumpa – 

SO 22 
Izolovaná žumpa - IŽ 4 

odpadová voda-DB2 

- SO26 
13 13 

Izolovaná žumpa – 

SO 31 
Izolovaná žumpa - IŽ 5 

odpadová 

voda-SO-17 
9 9 

Izolovaná žumpa – 

SO 32 
Izolovaná žumpa - IŽ 6 

odpadová voda 

SO-11 
6 6 

 

Dažďové vody: 

V areáli nie je vybudovaná dažďová kanalizácia. Dažďové vody zo striech, spevnených 

vnútroareálových komunikácií a plôch budú zvedené tak ako doteraz voľne do terénu pomocou 

vonkajších odpadových potrubí s výpočtovým prietokom spolu zo všetkých stavebných 

objektov: 233,80 l/s. 

Podzemný monitoring kanalizácie: 

Na identifikáciu úniku znečisťujúcich látok z podzemného novovybudovaného rozvodu 

sa použil systém perforovaných ohybných drenážnych rúr. Drenážne rúry sú chránené proti 

zanášaniu zeminou.  
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Týka sa to zberačov HN1, HN2 a tlakovej kanalizácie HDPE 200. Kratšie úseky tvoria dve 

prípojky do zberačov z každého ustajňovacieho objektu. Tento monitorovací úsek tvorí cca 15 m 

drenážnych rúr a jedna kontrolná šachta. Jednotlivé úseky sú uzatvorené, aby sa rýchlo dalo 

identifikovať miesto prípadného úniku z hnojovicovej kanalizácie. Každý monitorovací úsek 

je spádovaný ku kontrolnej šachte spádom 0,5%. 

Začiatok drenážnej rúry je uzatvorený zátkou, druhý koniec, ktorý je v spodnej časti spádu, 

je napojený na kontrolnú šachtu DN 300, ktorá je opatrená vekom a obsluha farmy pravidelne 

monitoruje, či je únik z kanalizácie. 

Monitorovacia šachta pozostáva zo šachtového dna. Monitorovacie šachty s ich predĺžením sú 

spájané spojkami. Monitorovacia šachta má tri možnosti napojenia DN 100. Jedno je funkčné, 

zvyšné dve sa uzatvoria zátkami DN 100. 

 

2.5.  Nakladanie s nebezpečným odpadom: 

Počas prevádzky sa predpokladá vznik ostatných a nebezpečných odpadov. Ostatné odpady 

vznikajú predovšetkým pri príprave kŕmnych zmesí a z komunálnej činnosti. Nebezpečné 

odpady vznikajú najmä pri údržbe strojov a zariadení. Ich vznik však môže byť spojený 

aj s nepredvídateľnými udalosťami (havária - únik znečisťujúcich látok do horninového 

prostredia a pod.).  

Ostatné odpady sa budú do doby ich odovzdania finálnemu spracovateľovi odpadu 

zhromažďovať najmä na voľných plochách, resp. vo veľkoobjemových kontajneroch.  

Nebezpečné odpady sa budú do doby ďalšieho nakladania s nimi zhromažďovať v SO-12 

Príručný sklad. Nebezpečné odpady sa budú ukladať do nádob, sudov alebo iných obalov, 

ktoré zabezpečia ochranu odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť 

vznik nežiaducich reakcií v odpadoch (napr. vznik požiaru, výbuch), budú odolné proti 

mechanickému poškodeniu a proti chemickým vplyvom. Nebezpečné odpady, ako aj sklad 

(SO-12) bude označený identifikačným listom nebezpečného odpadu. 

Preprava ostatných, resp. nebezpečných odpadov, vznikajúcich počas prevádzky navrhovanej 

činnosti sa bude uskutočňovať vlastnými, prípadne externými dopravnými prostriedkami.  

Zhodnotenie alebo zneškodnenie odpadov sa bude vykonávať len so zazmluvnenými 

organizáciami, ktoré majú oprávnenie na výkon tejto činnosti v súlade so zákonom o odpadoch. 

O druhoch a množstvách vzniknutých odpadov a nakladaní s nimi sa bude v zmysle zákona 

o odpadoch viesť a uchovávať evidencia a ustanovené údaje z evidencie sa budú ohlasovať 

príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva. 

Počas prevádzky sa predpokladá úhyn ošípaných do 3 % , t.z. maximálne 40 ton/ rok. Uhynuté 

zvieratá sa budú po dobu ich odvozu oprávnenou organizáciou uskladňovať v kafilérnom boxe. 

Na odstránenie uhynutých zvierat sa predpokladá využitie kafilérie spoločnosti ASANÁCIA 

s.r.o. Žilina, ktorá na prepravu bude používať schválené špeciálne zberné vozidlá.  Odvoz 

kadáverov sa bude vykonávať vždy maximálne do 24 hodín od úhynu. Po odvoze kadáverov 

sa podlaha vydezinfikuje chlórovým vápnom a vodou. Odpadové vody z dezinfekcie budú 

odvedené do žúmp a zneškodnené spoločnosťami, ktoré majú oprávnenie na túto činnosť. 
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2.6.  Zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami: 

Súčasťou predmetnej prevádzky je aj existujúci stacionárny dieselagregát DA-KOHLER SDMO 

D300, ktorý slúži ako náhradný zdroj energie v prípade výpadku – zabezpečí 100 % zálohy 

objektu a areálu počas výpadku elektrickej energie s rezervou min. 20 %. 

Ako palivo je použitá motorová nafta, v základnom stave z prevádzkovej nádrže 390 l, 

umiestnenej na stroji; palivová sústava je tesne uzatvorená. Bežné dopĺňanie nádrže je pomocou 

prenosných nádob – kanistier. 

Väčšie množstvo paliva je dopĺňané z oceľových sudov, privezených na ekologickom podvozku 

(paleta so záchytnou vaňou) a prečerpávané krídlovým čerpadlom. Vzhľadom ku postačujúcej 

kapacite prevádzkovej nádrže a možnosti trvalého dopĺňania paliva nie je riešený žiaden sklad 

PHM.  

Nádrž je navrhnutá s kontrolou úniku paliva – ako opcia pre možnosť doplnenia signalizácie. 

Súčasťou dodávky je záchytná vaňa dimenzovaná na plnú kapacitu palivovej nádrže (vaňa 

je zabudovaná do stroja ). 

Pre činnosť zariadenia bude potrebný aj motorový minerálny olej a chladiaca zmes. 

 

Hnojovicu z ustajňovacích priestorov odvádza technologická kanalizácia, ktorá ju dopravuje 

čerpaním alebo samospádom do prečerpávacej nádrže, z ktorej sa potom prečerpáva pomocou 

kalového  čerpadla  do skladovacích nádrží, kde je uložená v súlade s právnymi predpismi. Ďalej 

sa hnojovica využíva prostredníctvom externého odberateľa, podľa platnej legislatívy najmä ako 

organické hnojivo na polia. Ročná produkcia hnojovice je cca 11 305  m3.  

Zdrojom emisií do ovzdušia je chov ošípaných, pričom znečisťujúcou látkou je amoniak NH3 

a pachové látky. V malom množstve sú produkované emisie TZL, SO2, CO, NOx, TOC 

zo stacionárneho núdzového dieselagregátu DA KOHLER SDMO D300. Emisie NH3 majú 

fugitívny charakter, Neuplatňujú sa na ne emisné limity ani povinnosť ich preukazovania.  

 

 

III. Podmienky povolenia 

 

A. Podmienky prevádzkovania 

 

1. Všeobecné podmienky  

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. 

1.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s platnou 

dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, technické a prevádzkové podmienky 

výrobcov zariadení, prevádzkové predpisy vypracované v súlade s projektom stavby, 

s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami užívania) a s podmienkami určenými 

v platných rozhodnutiach príslušného orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia, štátnej 

vodnej správy, štátnej správy odpadového hospodárstva, pokiaľ v tomto rozhodnutí nie je 

určené inak. 

1.3 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, rozsahu vykonávaných 

činností alebo rozšírenie prevádzky, ktoré môže výrazne ovplyvniť kvalitu životného 



strana 18/47 rozhodnutia č. 4880-5322/2023/Tit/371240106/Z1-DSP 

  

prostredia, podliehajú integrovanému povoleniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ 

požiadať osobitne. 

1.4 Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného 

povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s podmienkami povolenia do 1 mesiaca 

po nadobudnutí jeho právoplatnosti a opakovane v intervale 1 krát za rok. 

1.5 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať prevádzkovú dokumentáciu podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov (prevádzkové poriadky, vydané súhlasy, 

vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy a pod.)  

1.6 Prevádzková dokumentácia musí byť vedená prehľadným spôsobom umožňujúcim 

kontrolu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky. 

1.7 Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov do 3 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti integrovaného povolenia. 

1.8 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia o povinnostiach prevádzkovateľa 

podľa zákona o IPKZ. 

1.9 Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky používané pri vykonávaní činnosti 

v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave. 

1.10 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný oznámiť Inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní  

odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. Súčasťou oznámenia je doklad o prechode 

práv. 

1.11 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky 

a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

2.      Podmienky  pre dobu prevádzkovania   

2.1 Prevádzka je prevádzkovaná počas jednotlivých chovných turnusov nepretržite 

v pracovných dňoch aj v dňoch pracovného pokoja. 

2.2 Prevádzkovateľ je povinný zmenu ročného fondu pracovného času, prípadne zmenu 

smenovosti technologických uzlov prevádzky, ktoré môžu mať vplyv na výrobnú kapacitu 

prevádzky, vopred oznámiť Inšpekcii.  

2.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 

2.4 Prevádzka musí byť prevádzkovaná pod dohľadom veterinárneho lekára. 

 

3.      Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

3.1 V prevádzke je možné používať: 

Suroviny: 

   kŕmne zmesi 

   slama na podstielanie 

   voda (napájanie) 

 

Znečisťujúce látky: 

   nafta (pre náhradný zdroj elektrickej energie) 

   oleje a mazadlá 

   hnojovica, oplachové vody 

 

Pomocné látky: 

   čistiace a dezinfekčné prostriedky 
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   veterinárne prípravky (vitamíny a liečivá) 

   voda na čistenie hál a sociálne účely 

 

Energie: 

   elektrická energia 

   zemný plyn 

 

Výrobok: 

   ošípané – projektovaná kapacita 5 736 ks ošípaných. 

3.2 Prevádzkovateľ neprekročí v prevádzke maximálnu projektovanú kapacitu chovu 

ošípaných v počte 5 736 ks. 

3.3 V prevádzke je zakázané  používať nové suroviny, chemické látky a vstupné médiá  

bez povolenia Inšpekcie. Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o každom 

plánovanom použití nových chemických látok. K oznámeniu musí byť priložená karta 

bezpečnostných údajov chemickej látky. 

3.4 Prevádzkovateľ môže v prevádzke v rámci výroby a pomocných procesov podľa platných 

prevádzkových predpisov používať aj iné látky bez povolenia Inšpekcie, len ak sú 

preukázateľne menej nebezpečné ako pôvodné látky, resp. netoxické a biologicky lepšie 

rozložiteľné. O plánovanej výmene musí byť Inšpekcia písomne informovaná. 

3.5 Prevádzkovateľ môže používať ďalšie látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných 

technologických operácií a používajú sa k obsluhe a údržbe objektov a zariadení,  

bez potreby skladovania.  

3.6 Prevádzkovateľ môže v prevádzke používať ekologické čistiace a dezinfekčné prostriedky 

určené na čistenie a dezinfekciu chovných hál a napájačiek a dezinfekciu vody pre výkrm 

ošípaných. 

3.7 Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov  všetkých 

používaných chemických látok. 

3.8 V prevádzke je zakázané skladovať pohonné hmoty, okrem nafty v nádrži dieselagregátu. 

 

 

 

4. Odber vody 

4.1  Povolenie na odber podzemnej vody z hydrogeologického vrtu HGS-2 je platné 10 rokov 

odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutiač. 4880-5322/2023/Tit/371240106/Z1-D

SP zo dňa 03. 03. 2023. 

4.2 Prevádzkovateľovi sa povoľuje odber podzemnej vody zo studne HGS- 2 v 

maximálnom množstve 6,0 l.s-1 (518,4 m3.deň-1, 189 216 m3 za rok) na lokalite Dolné 

Saliby v kategórií B. Táto voda bude používaná na pitné, výrobné, prevádzkové a sociálne 

účely.  

4.3 Prevádzkovateľ je povinný zachovať využiteľné množstvo podzemných vôd (6,0 l.s-1) 

čerpaním v kategórií B pre studňu HGS-2. 

4.4 Prevádzkovateľ je povinný zachovať minimálnu úroveň hladiny podzemnej vody 

105,97 m n. m. pre studňu HGS-2 a neznižovať hladinu podzemnej vody pod stanovenú 

úroveň. 

4.5 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť meranie odberu vody certifikovaným meradlom pre 

tento účel určeným (vodomerom). 
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4.6 Prevádzkovateľ je povinný viesť mesačne záznamy o odbere podzemnej vody 

z hydrogeologického vrtu HGS-2 v elektronickej alebo písomnej podobe. 

4.7  Prevádzkovateľ je povinný merať hladinu podzemnej vody hladinomerom (dataloggerom) 

v intervale 1 x týždenne od odmerného bodu (okraj zárubnice vrtu) so súčasným 

zaznamenávaním okamžitých čerpaných množstiev a stavov vodomerov. Údaje o výške 

hladiny podzemnej vody zaznamenávať v prevádzkovej evidencii. Pri každom vytiahnutí 

čerpadla z vrtu (napr. z dôvodu čistenia studne, resp. pri výmene čerpadla) premerať hĺbku 

vrtu a údaje zaznamenať do prevádzkovej evidencie. 

4.8   Prevádzkovateľ je povinný realizovať minimálny ročný počet odberov vzoriek podzemnej 

vody v rozsahu 4 x ročne minimálny rozbor a 1 x ročne úplný rozbor. Rozsah úplných 

analýz bude rozšírený o parameter draslík a hydrogénuhličitany. 

4.9 Ochranné pásmo vodného zdroja I. stupňa, ktoré je určené spoločne pre HGS-2, podľa 

prílohy č. 2, bod I.1 vyhlášky MŽP SR č. 29/2005 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti 

o určovaní ochranných pásiem vodárenských zdrojov, o opatreniach na ochranu vôd 

a o technických úpravách v ochranných pásmach vodárenských zdrojov je ochranné pásmo 

vodného zdroja vo vzdialenosti najmenej 10 m (65 x 57 m). 

Pozemok v ochrannom pásme I. stupňa je potrebné oplotiť a vyznačiť výstražnou tabuľou 

s nápisom: „Vodárenský zdroj, Ochranné pásmo  1. stupňa. Nepovolaným osobám vstup 

zakázaný. Prevádzkovateľ: (názov právnickej osoby a sídlo).“ do 30 dní od nadobudnutia 

právoplatnosti tohto rozhodnutia. 

 

5. Technicko-prevádzkové podmienky 

5.1 Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s platnými prevádzkovými predpismi. 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečisťovania 

ovzdušia podľa zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov 

a Vyhlášky MŽP SR č. 231/2013 Z. z. o informáciách podávaných Európskej komisii,  

o požiadavkách na vedenie prevádzkovej evidencie, o údajoch oznamovaných  

do Národného emisného informačného systému a o súbore technicko-prevádzkových 

parametrov a technicko-organizačných opatrení v znení neskorších predpisov. 

5.3 Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky, ktoré sú používané  

pri činnostiach v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom 

prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky 

a údržbu stavebných objektov technologických zariadení a mechanizmov v súlade  

s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov 

a všeobecne záväzných právnych predpisov. 

5.4 Prevádzkovateľ je povinný aktualizovať Súbor technicko-prevádzkových parametrov 

a technicko-organizačných opatrení (ďalej len „Súbor TPP a TOO“) na zabezpečenie 

ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkých zdrojov znečisťovania, do súboru zapracovať aj 

podmienky integrovaného povolenia a predložiť ho na schválenie Inšpekcii pri najbližšej 

zmene integrovaného povolenia, najneskôr však do 1 roka od právoplatnosti rozhodnutia 

č. 4880-5322/2023/Tit/371240106/Z1-DSP  zo dňa 03. 03. 2023. 

5.5 Prevádzkovateľ označí nádrže na skladovanie znečisťujúcich látok v prevádzke a zakreslí 

ich so zodpovedajúcim označením v prevádzkových predpisoch. 
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5.6 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok 

do ovzdušia podľa schváleného postupu výpočtu množstva emisii znečisťujúcich látok. 

5.7 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pred začatím každého chovného cyklu kompletnú 

asanáciu a dezinfekciu technológie výrobných priestorov. 

5.8 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú funkčnosť dezinfekčného brodu 

pri vjazde do areálu prevádzky. 

5.9 Úhyn zvierat priebežne oznamovať organizácii oprávnenej na zneškodňovanie uhynutých 

zvierat na základe písomnej zmluvy, ak nie je povolené v prevádzke nakladať s kadávermi 

inak. 

5.10 Prevádzkové haly pre výkrm ošípaných musia byť odsávané ventilátormi a odsávaný 

vzduch musí byť vypúšťaný výduchmi do vonkajšieho prostredia. 

5.11 Na vetranie hál používať vzduchotechniku s automatickým systémom riadenia. 

5.12 Pri poruche odsávania musí byť táto chyba okamžite odstránená, aby sa predišlo úhynu 

ošípaných. 

5.13 Skladovanie kŕmnej zmesi vykonávať v uzatvorených silách, aby sa predišlo znečisteniu 

ovzdušia prachom. 

5.14 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby správa, prevádzka a údržba vodných stavieb bola  

v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom a súvisiacimi predpismi na úseku 

štátnej vodnej správy, súvisiacimi technickými normami a schválenými prevádzkovými 

poriadkami. 

5.15 Pre používané dezinfekčné prostriedky musia byť na prevádzke k dispozícií karty 

bezpečnostných údajov (ďalej len „KBÚ“). 

 

 

6.  Podmienky pre skladovanie a zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami a prioritne 

znečisťujúcimi látkami 

6.1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelnú aktualizáciu prevádzkových poriadkov, 

plánov údržby a opráv a plánov kontroly na stavbách a zariadeniach, v ktorých sa 

zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, ako aj pravidelne oboznamovať obsluhu s týmito 

poriadkami a plánmi. 

6.2. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky vnútorné aj vonkajšie manipulačné plochy 

a skladovacie priestory, kde sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, nebezpečnými 

odpadmi a obalmi zo znečisťujúcich látok tak, aby nedošlo k  úniku znečisťujúcich látok 

do povrchových alebo podzemných vôd, v súlade so všeobecne záväzným právnym 

predpisom na úseku ochrany vôd. 

6.3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby skladovacie priestory na skladovanie 

nebezpečných odpadov spĺňali rovnaké technické a bezpečnostné požiadavky ako 

skladovacie priestory na skladovanie chemických látok, prípravkov a výrobkov 

s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné odpady. 

6.4. Prevádzkovateľ je povinný aktualizovať Plán preventívnych opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok a obzvlášť znečisťujúcich látok 

do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“)  

predložiť ho orgánu štátnej vodnej správy na schválenie a oboznámiť s ním zamestnancov. 

6.5. V miestach, kde prevádzkovateľ zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, je povinný 

zabezpečiť prostriedky pre likvidáciu ich prípadných únikov. Použité sanačné materiály 



strana 22/47 rozhodnutia č. 4880-5322/2023/Tit/371240106/Z1-DSP 

  

musia byť uskladnené v súlade so schváleným havarijným plánom a so všeobecne 

záväzným právnym predpisom na úseku ochrany vôd. 

6.6. Skladovacie nádrže znečisťujúcich látok a záchytné vane musia byť nepriepustné 

a chemicky odolné voči pôsobeniu skladovaných znečisťujúcich látok. 

6.7. Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o prevádzke, údržbe, opravách a kontrolách 

nádrží slúžiacich na skladovanie znečisťujúcich látok a o vykonaných skúškach tesností 

podľa právnych predpisov na úseku ochrany vôd. 

6.8. Všetky  jednoplášťové nádrže  a  obaly  znečisťujúcich látok  musia  byť  umiestnené  

v záchytnej nádrži. Záchytná nádrž je určená na zachytenie znečisťujúcich látok 

uniknutých alebo vypustených pri havarijných stavoch z nádrží, kontajnerov, obalov alebo 

technologického zariadenia. Objem záchytnej nádrže nesmie byť menší ako objem nádrže 

v nej umiestnenej. Ak je v záchytnej nádrži umiestnených viac nádrží, na určenie objemu 

záchytnej nádrže je rozhodujúci objem najväčšej z nich alebo najmenej 10 %  

zo súčtu objemov všetkých nádrží umiestnených v záchytnej nádrži. Záchytná vaňa 

nemôže mať žiaden odtok. Ak má záchytná nádrž bezpečnostný odtok, ten musí byť 

zaústený do havarijnej nádrže určenej na zachytenie znečisťujúcich látok na ďalšie 

využitie alebo zneškodnenie. 

6.9. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol technického 

stavu a funkčnej spoľahlivosti pri nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, 

raz za 10 rokov a pri nádržiach, ktoré sú vizuálne  kontrolovateľné a dvojplášťové 

vizuálne nekontrolovateľné s trvalou indikáciou medziplášťového priestoru raz za 20 

rokov a podľa výsledku prijme opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a následne 

určí termín ich ďalšej kontroly. 

6.10. Prevádzkovateľ musí vykonať skúšky tesnosti žúmp, nádrží a ich rozvodov, 

produktovodov každých 10 rokov pri znečisťujúcich látkach uvedených v Prílohe č. 1 

zozname II bode 8 k zákonu č. 364/2004 Z. z. a po každej ich rekonštrukcii alebo oprave 

a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako 1 rok.  

– skúšky tesnosti musí vykonať len odborne spôsobilá osoba s certifikátom kvalifikácie 

na nedeštruktívne skúšanie. 

– na základe výsledkov skúšok v prípadne zistených nedostatkov, okamžite vykonať 

opatrenia na ich odstránenie. 

Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke. 

6.11. V prípade zistenia úniku znečisťujúcich látok je povinný vykonať opatrenia na zamedzenie 

úniku a prieskum miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia oprávnenou osobou 

v zmysle všeobecne platných predpisov ochrany vôd. 

6.12. Stáčanie a plnenie znečisťujúcich látok je povolené vykonávať len pracovníkmi školenými 

na túto činnosť a poučenými o zaobchádzaní s chemickými látkami v zmysle všeobecne 

záväzných právnych predpisov. Obsluha vykonávajúca stáčanie a plnenie musí byť trvale 

prítomná po celú dobu stáčania na mieste stáčania. 

6.13. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky znečisťujúce látky pred odcudzením alebo 

iným nebezpečným únikom. 

6.14. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nakladanie so vstupnými a výstupnými látkami tak, 

aby nebolo ohrozené životné prostredie: 

a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri manipulácii so znečisťujúcimi látkami, 
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b) vykonávaním manipulácie s týmito látkami len na vyhradených spevnených, 

odizolovaných plochách zabraňujúcich  ich úniku do okolitého prostredia, do pôdy 

a do povrchových a podzemných vôd. 

6.15. Prevádzkovateľ je povinný postupovať pri riešení havarijného stavu s možnosťou 

ohrozenia alebo znečistenia podzemných alebo povrchových vôd znečisťujúcimi látkami, 

resp. odpadovými vodami podľa schváleného havarijného plánu vypracovaného v súlade 

so všeobecnými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej správy. 

6.16. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a  zariadenia, v ktorých zaobchádza  

so znečisťujúcimi látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti mechanickým, 

chemickým, biologickým, poveternostným vplyvom zabezpečené proti vzniku požiaru, 

umožňovali vizuálnu kontrolu netesností, včasné zistenie úniku znečisťujúcich látok, ich 

zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce zneškodnenie. 

6.17. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o množstve vyprodukovanej hnojovice spolu 

s oplachovými vodami z čistenia hál zhromažďovaných v nadzemných nádržiach  v súlade 

s prevádzkovým poriadkom. 

6.18. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť likvidáciu splaškových vôd na oprávnenej čistiarni 

odpadových vôd. 

6.19. Skladovanie nafty zabezpečiť tak, aby pri porušení nádob na naftu nedošlo k ohrozeniu 

podzemných alebo povrchových vôd. 

6.20. Nebezpečné odpady vznikajúce v prevádzke je povinný prevádzkovateľ zhromažďovať 

tak, ako je to popísané v časti D tohto povolenia.  

6.21. Inšpekcia podľa ustanovenia § 8 ods. 7 zákona o IPKZ posúdila záznam o nepotrebnosti 

vypracovania východiskovej správy z procesu preukazovania skutočností uvedených 

v ustanovení § 8 ods. 6 písm. a) a b) zákona o IPKZ, vypracovaný v novembri 2021 

spoločnosťou EKOS PLUS s.r.o. 

6.22. Prevádzkovateľ je povinný organické hnojivá a ich tekuté zložky spolu s oplachovými 

vodami z čistenia a dezinfekcie hál zhromažďovať v nadzemných nádržiach (Vítkovice – 

3 x 1 200 m3) s  objemom 3 600 m3  a štvrtá skladovacia nádrž flexobazén o objeme 

1 645 m3 , čo predstavuje celkový objem 5 245 m3 a zabezpečiť externého odberateľa na 

ich aplikáciu na poľnohospodárske pozemky v zmysle dohody, resp. zabezpečiť vhodnú 

likvidáciu zmluvným odberateľom. 

6.23. Čistiace a dezinfekčné prostriedky je povolené skladovať v „sklade nebezpečných 

odpadov“. Nebezpečné odpady je povinný prevádzkovateľ skladovať tak, ako je to 

popísané v časti D. tohto povolenia.  

6.24. Počas chovného cyklu denne vykonávať kontrolu zvierat, uhynuté ošípané okamžite uložiť 

do skladu kadáverov (resp. kafilérneho boxu). 

6.25. Prevádzkovateľ musí skladovať kadávery v uzamykateľnom kafilérnom boxe 

max. 24 hodín. 

6.26. Prevádzkovateľ je povinný stavebný objekt „kafilérny box“ zabezpečiť proti priesaku 

a úniku odpadovej vody v zmysle platných STN a tieto odpadové vody zneškodňovať 

formou oprávnenej organizácie. 

6.27. Odpadové vody z kafilérneho boxu je prevádzkovateľ povinný zhromažďovať v zbernej 

šachte (žumpe) s objemom 6 m3 umiestnenej pri kafilérnom boxe.  

6.28. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o odpadových vodách z kafilérneho boxu. 

6.29. Prevádzkovateľ je povinný 
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7.  Podmienky pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb 

7.1. Na uskutočnenie stavby „Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“ povolenej v bode 

g) výrokovej časti rozhodnutia sa stanovujú tieto záväzné podmienky:  

a) vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

štátnej správy a dotknutých organizácií: 

1. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Odbor posudzovania vplyvov  

na životné prostredie, Námestie Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava 

(záverečné stanovisko č. 2277/2021-1.7/pb 367/2021 368/2021-int. zo dňa 

07. 01. 2021) 

1.1. Pri skladovaní hnojovice zabezpečiť prekrytie povrchu hnojovice v nádrži vrstvou 

slamy resp. plávajúcou fóliou za účelom obmedzenia emisií amoniaku, 

1.2. Spúšťanie miešadiel v skladovacích nádržiach za účelom homogenizácie hnojovice 

len pred jej vyčerpaním, 

1.3. V spolupráci s obcou Dolné Saliby vysadí zelené pásy na základe pozemkových úprav 

obce,  

1.4. V spolupráci s obcou Dolné Saliby zabezpečí dlhodobú súčinnosť 

s kultúrno-spoločenskými akciami obce a neziskovými organizáciami, 

1.5. Uzatvorí Zmluvu o spolupráci medzi navrhovateľom a obcou Dolné Saliby, 

1.6. Opatriť flexobazén bezpečnostným systémom proti preplneniu. 

 

B Emisné limity 

 

1.      Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia  

1.1 Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z  náhradného zdroja 

elektrickej energie sa neurčujú. 

1.2 Pri technologických procesoch a zariadeniach, pri ktorých môžu byť pri prevádzke alebo 

pri drobných poruchách emitované látky s intenzívnym zápachom, je potrebné vykonať 

technicky dostupné opatrenia na obmedzenie emisií. 

1.3 Pravidelne po každom cykle čistiť odsávacie ventilátory od usadenín. 

1.4 Množstvo znečisťujúcich látok vypúšťaných do ovzdušia sa určuje výpočtom schváleným 

rozhodnutím Okresného úradu Galanta, orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia. 

1.5 Prevádzkovateľ je povinný zaviesť systém riadenia výživy tak, aby v súvislosti 

s požiadavkami BAT neprekročil emisný limit pre amoniak uvoľňovaný do ovzdušia 

u ošípaných na výkrm určený hodnotou 3,6 kg amoniaku na miesto pre zviera a rok.

  

 

2.  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných priemyselných 

odpadových vodách  

2.1 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách 

sa neurčujú, keďže z prevádzky nie sú vypúšťané odpadové vody. 

       

 

3.      Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

3.1  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, 

podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, ustanovenia  Nariadenia vlády SR č. 115/2006 Z. z. o minimálnych 
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zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami 

súvisiacimi s expozíciou hluku v znení v znení neskorších predpisov a ustanovenia 

Nariadenia vlády SR č. 416/2005 Z. z. o minimálnych zdravotných a bezpečnostných 

požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou vibráciám 

v znení neskorších predpisov. 

3.2 Najvyššie prípustné ekvivalentné hladiny A hluku vo vonkajších priestoroch v okolí 

prevádzky nesmú prekročiť nasledovné hodnoty: 

Objekty prevádzok  

Hluk z iných zdrojov (dB) 

Deň Večer Noc 

Areál výrobného objektu. 

(Územie bez obytnej funkcie a bez 

chránených vonkajších priestorov, 

výrobné zóny, priemyselné parky, areály 

závodov) 

70 

Na hranici pozemku výrobného areálu 

prevádzkovateľa a najbližšej obytnej 

zóny. 

(Priestor pred oknami obytných 

miestností bytových a rodinných domov, 

priestor pred oknami chránených 

miestností školských budov, 

zdravotníckych zariadení a iných 

chránených objektov, vonkajší priestor v 

obytnom a rekreačnom území) 

50 50 45 

 

3.3 Emisné limity pre vibrácie sa nestanovujú. 

 

4.  Limitné hodnoty pre celkové množstvo dusíka a fosforu vylúčeného v hnoji 

4.1  Celkové množstvo vylúčeného dusíka vyjadrené ako N v súvislosti s BAT  

pre ošípané na výkrm nesmie prekročiť hodnotu 13,0 kg vylúčeného N na miesto  

pre zviera a rok. 

4.2  Celkové množstvo vylúčeného fosforu vyjadrené ako P2O5 v súvislosti s BAT pre ošípané 

na výkrm nesmie prekročiť hodnotu 5,4 kg vylúčeného P2O5 na miesto pre zviera a rok. 

  

C.   Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných 

techník 

Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať prevádzku v súlade  

s vykonávacím rozhodnutím komisie EÚ č. 2017/302 zo dňa 15. 02. 2017, ktorým sa podľa 
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smernice Európskeho parlamentu a rady č. 2010/75/EÚ stanovujú závery  

o najlepších dostupných technikách (BAT) pre intenzívny chov hydiny alebo ošípaných, 

nasledovne: 

1. Prevádzkovateľ je povinný v rámci environmentálneho systému riadenia zapojiť 

manažment vrátane vrcholového manažmentu do zlepšovania environmentálneho 

správania spoločnosti, vrátane vymedzenia environmentálnej politiky prevádzkovateľa, 

s dôrazom na zodpovednosť a odbornú prípravu zamestnancov. O odbornej príprave 

a príslušných školeniach zamestnancov v oblasti environmentálnej politiky 

je prevádzkovateľ povinný vyhotoviť záznam a uchovávať ho v prevádzkovej evidencii. 

2. Prevádzkovateľ je povinný mať vypracovaný plán údržby a opráv, vykonávať dohľad  

nad dodržiavaním právnych predpisov a uchovávať prevádzkovú evidenciu, ako 

aj záznamy o činnosti v prevádzke.  

3. Prevádzkovateľ je povinný sledovať vývoj nových technológií a pravidelne vykonávať 

porovnávanie vykonávanej činnosti s referenčnými dokumentami  

na úrovni odvetví. 

4. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné vzdelávanie a školenie zamestnancov 

najmä z oblastí: 

a) príslušných právnych predpisov v oblasti chovu hospodárskych zvierat, veterinárnej 

starostlivosti, dobrých životných podmienok zvierat a nakladania 

s vyprodukovaným hnojom v prevádzke 

b) prepravy hnoja a aplikácie hnoja do pôdy 

c) plánovania a riadenia núdzových situácií, opravy a údržby zariadení. 

Z vykonaných školení zamestnancov je potrebné viesť záznamy v prevádzkovej   

evidencii. 

5. Prevádzkovateľ zabezpečí vykonávanie pravidelných kontrol, opráv a údržby konštrukcií 

a zariadení prevádzky, najmä: 

a) kontrolu skladovacích nádrží, čerpadiel, miešadiel, ako aj potrubných systémov 

určených na prepravu hnojovice, za účelom zamedzenia výskytu ich poškodenia, 

degradácie a možných únikov hnojovice. 

b) kontrolu systémov na zásobovanie vodou a krmivom, ventilačných systémov 

a riadiacich jednotiek v rámci jednotlivých chovných hál. 

Z vykonaných kontrol v prevádzke je potrebné viesť záznamy v prevádzkovej evidencii. 

6. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelnú dezinfekciu, dezinsekciu a deratizáciu 

priestorov prevádzky a o realizovaných opatreniach v oblasti prevencie nákazy je potrebné 

uchovávať doklady v prevádzkovej evidencii. 

7. S cieľom znížiť celkové množstvo vylúčeného dusíka, a tým aj emisie amoniaku, 

je prevádzkovateľ povinný uplatňovať niektorú z týchto techník: 

a) Zníženie celkového obsahu proteínu prostredníctvom krmiva s vyváženým obsahom 

dusíka na základe energetických potrieb a stráviteľných aminokyselín. 

b) Viacfázové kŕmenie so zložením krmiva prispôsobeným špecifickým požiadavkám 

produkčného obdobia 

c) Pridanie kontrolovaných množstiev esenciálnych aminokyselín do krmiva s nízkym 

celkovým obsahom proteínu. 
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d) Použitie povolených kŕmnych doplnkových látok, ktoré znižujú celkové množstvo 

vylúčeného dusíka. 

8. S cieľom znížiť celkové množstvo vylúčeného fosforu, pri zachovaní nutričných potrieb 

zvierat, je prevádzkovateľ povinný uplatňovať niektorú z týchto techník: 

a) Viacfázové kŕmenie so zložením krmiva prispôsobeným špecifickým požiadavkám 

produkčného obdobia. 

b) Použitie povolených kŕmnych doplnkových látok, ktoré znižujú celkové množstvo 

vylúčeného fosforu (napr. fytáza). 

c) Používanie vysokostráviteľných anorganických fosfátov na čiastočné nahradenie 

konvenčných zdrojov fosforu v krmive. 

9. Prevádzkovateľ je povinný používať na napájanie zvierat kvapkové alebo iné napájačky 

eliminujúce úniky vody a zabezpečiť používanie vysokotlakových čističov na čistenie 

ustajňovacích priestorov. 

10. Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o spotrebe vody v prevádzke, pravidelne 

vyhľadávať a odstraňovať úniky vody za účelom efektívneho využívania vody 

v prevádzke. 

11. Prevádzkovateľ je povinný používať energeticky účinné osvetlenie a zabezpečiť 

optimalizáciu systémov vykurovania/chladenia a ventilácie v rámci chovných hál. 

12. Prevádzkovateľ je povinný zamedziť vzniku druhotnej prašnosti vybavením pneumaticky 

napĺňaných skladov suchého krmiva separátormi prachu, používaním krmiva s prídavkom 

olejových surovín alebo spojív alebo vody na zvýšenie vlhkosti krmiva. 

13. Prevádzkovateľ je povinný obmedziť premiešavanie hnojovice, len na čas pred jej 

čerpaním za účelom vývozu. 

14. Skladovacie nádrže na hnojovicu musia byť prekryté použitím niektorej z techník 

uvádzaných v BAT 16 (napr. pevné, plávajúce prekrytie, pružne kryty). 

15. Prevádzkovateľ je povinný mať vybudované skladovacie kapacity nádrží  

na hnojovicu najmenej na 6 mesačnú produkciu, t. z. počas obdobia, kedy je zakázaná 

aplikácia hnojovice do pôdy. 

16. Skladovacie nádrže na hnojovicu musia byť nepriepustné a vybavené kontrolným 

systémom proti preplneniu. Prevádzkovateľ je povinný preukazovať nepriepustnosť 

skladovacích nádrží podľa všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti vodného 

hospodárstva. 

17. Prevádzkovateľ je povinný sledovať spotrebu vody, elektrickej energie, paliva, spotrebu 

krmiva a tvorbu hnoja v prevádzke a zaznamenávať uvedené údaje v prevádzkovej 

evidencii. 

18. Prevádzkovateľ je povinný v halových záznamoch evidovať zmeny v počtoch zvierat 

na prevádzke. Evidenciu je prevádzkovateľ povinný vykonávať denne pre každú chovnú 

halu zvlášť. 

19. Prevádzkovateľ je povinný pri vykonávaní činnosti v prevádzke za účelom zníženia 

hlučnosti dodržiavať prevádzkové opatrenia, ktorými sú napr. zatváranie dverí a hlavných 

priechodov v budovách najmä v čase kŕmenia, vyhýbanie sa vykonávaniu hlučných 

činností v noci a počas víkendov; prevádzkovanie plne naložených dopravníkov krmiva; 

minimalizovanie vonkajších zhŕňacích plôch. 
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20. Prevádzkovateľ je povinný za účel zníženia emisií prachu používať granulované krmivá. 

Skladovanie kŕmnych zmesí vykonávať v uzatvorených silách, aby sa predišlo znečisteniu 

ovzdušia prachom. 

 

 

D. Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov 

 

1. Prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov pri prevádzkovaní, opravách a údržbe 

zariadení  môžu vznikať najmä nasledovné odpady, zaradené podľa vyhlášky  

MŽP SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších 

predpisov, uvedené v nasledujúcej tabuľke: 

K. číslo 

odpadu 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

Kód 

nakladania 

13 01 10 Nechlórované minerálne hydraulické oleje N R1,R9 

13 02 05 
Nechlórované minerálne motorové, 

prevodové a mazacie oleje 
N R1,R9 

15 01 01 Obaly z papiera a lepenky O 
R1,R3, R12, 

D1,D10 

15 01 02 Obaly z plastov O 
R3,R12, 

D1,D10, 

15 01 03 Obaly z dreva O R1,R3, R12 

15 01 10 

Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných 

látok alebo kontaminované nebezpečnými 

látkami 

N R1,R12,D1 

15 02 02 

Absorbenty, filtračné materiály (vrátane 

olejových filtrov inak nešpecifikovaných), 

handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované NL 

N R1,R12,D1 

17 05 05 Výkopová zemina obsahujúca NL N D1, D2 

20 03 01 Zmesový komunálny odpad O D1 

20 01 36 

Vyradené elektrické a elektronické 

zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21, 20 

01 23 a 20 01 35 

O R4,R5 

 

2. Prevádzkovateľ ako držiteľ odpadu je povinný:  

a) správne zaradiť odpad alebo zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu  podľa Katalógu 

odpadov,  

b) zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich  

pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom,  

c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov,  

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, 

označiť  identifikačným listom nebezpečného odpadu,  

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, 

boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, 
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ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru; 

boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom 

a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov,  

f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá, a o ich 

zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené údaje z evidencie podľa všeobecne 

záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. Prevádzkovateľ je povinný  

pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu,  ako aj pred zhodnotením 

alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného odpadu, zabezpečiť na účely 

určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním analýzu 

jeho vlastností a zloženia, a to spôsobom a postupom podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov odpadového hospodárstva. 

3. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať Evidenčný list odpadu a Ohlásenie o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním v elektronickej alebo písomnej podobe päť rokov. 

4. Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné 

odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie škodlivých 

látok. 

5. Nádoby a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené  

od zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, musí 

byť zabezpečená  ochrana odpadov pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť 

vznik nežiaducich reakcií v odpadoch napr. požiar a výbuch, musia byť odolné  

proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám podľa 

osobitných predpisov.   

6. Odpady je povinný odovzdávať na zhodnotenie, prípadne zneškodnenie len osobe 

oprávnenej nakladať s odpadmi ak nie je v zákone ustanovené inak alebo ak nezabezpečuje 

ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi na úseku odpadového hospodárstva.  

7. Prevádzkovateľ môže skladovať odpad najdlhšie jeden rok alebo zhromažďovať odpad 

najdlhšie jeden rok pred jeho zneškodnením alebo najdlhšie tri roky pred jeho 

zhodnotením; na dlhšie zhromažďovanie môže dať súhlas orgán štátnej správy 

odpadového hospodárstva (príslušný okresný úrad) len pôvodcovi odpadu. 

8. Pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu alebo odpadu, ktorý vznikol  

pri úprave nebezpečného odpadu, ako aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním 

vyprodukovaného nebezpečného odpadu je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť na účely 

určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním odber vzoriek 

a analýzu jeho vlastností a zloženia kvalifikovanou osobou, s výnimkou, ak jeho 

nebezpečné vlastnosti a bližšie podmienky nakladania s ním je možné zistiť z karty 

bezpečnostných údajov výrobku alebo zo sprievodnej dokumentácie výrobku, ak výrobok 

kartu bezpečnostných údajov nemá. 

9.  Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval 

množstvo vzniknutého vlastného odpadu a zabezpečoval jeho ďalšie nakladanie s ním 

v súlade s hierarchiou odpadového hospodárstva. 

10. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť triedený zber oddelene zbieraných zložiek 

komunálneho odpadu a  ich oddelené zhromažďovanie v súlade s  príslušným všeobecne 

záväzným nariadením obce Dolné Saliby. 
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11.  Prevádzkovateľ je povinný počas chovného cyklu vykonávať denne kontrolu úhynu 

ošípaných, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska 

prevencie nákazy. 

12.  Prevádzkovateľ je povinný  zaradiť vedľajšie živočíšne produkty podľa Katalógu odpadov 

v prípade, že budú následne spaľované, skládkované alebo sa použijú v zariadeniach  

na výrobu bioplynu alebo kompostu. Na takto zaradené  odpady sa vzťahujú požiadavky 

všeobecne záväzných predpisov na úseku odpadového hospodárstva. 

13. Prevádzkovateľ je povinný:  

   zabezpečiť prepravu nebezpečných odpadov dopravnými prostriedkami, ktoré 

vyhovujú ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov o preprave 

nebezpečných vecí; ak nevykonáva prepravu sám, je povinný ju zabezpečiť u dopravcu 

oprávneného podľa osobitných predpisov,  

 potvrdiť Sprievodný list nebezpečných odpadov (ďalej len „sprievodný list“),  

   viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodnom liste              

a uchovávať sprievodný list v elektronickej alebo v písomnej podobe päť rokov,  

   ohlasovať ustanovené údaje z evidencie okresnému úradu príslušnému podľa miesta 

nakládky nebezpečného odpadu a miesta vykládky nebezpečného odpadu. Ohlásenie  

o prepravovaných nebezpečných odpadoch podávať na kópii sprievodného listu za 

obdobie kalendárneho mesiaca do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca, 

   pri preprave nebezpečných odpadov musia byť súčasťou prepravných dokladov 

aj opatrenia ako naložiť s nebezpečnými odpadmi v prípade havárie,  

   prepravované nebezpečné odpady musia byť zabalené vo vhodnom obale a riadne 

označené. 

 

E. Podmienky hospodárenia s energiami 

 

1. Prevádzkovateľ je povinný všetky zariadenia prevádzkovať v súlade s dokumentáciou 

dodávanou výrobcom. 

2. Prevádzkovateľ bude vykonávať pravidelnú kontrolu a údržbu elektrických  a plynových 

zariadení, bude udržiavať zariadenia prevádzky v dobrom technickom stave a o zistených 

nedostatkoch bude viesť záznamy v prevádzkovej evidencii. 

3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné odborné prehliadky a skúšky 

elektrických a plynových zariadení v prevádzke a ich výsledky zaznamenávať  

v prevádzkovej evidencii. 

4. Prevádzkovateľ bude dodržiavať technologické výrobné postupy za účelom zamedzenia 

plytvania elektrickou energiou a palivami. 

5. Prevádzkovateľ bude pravidelne sledovať, evidovať a vyhodnocovať spotrebu všetkých 

druhov energií, v prevádzke bude využívať postupy zabezpečujúce ich efektívne využitie. 

6. Na osvetlenie jednotlivých budov a chovných hál používať úsporné žiarivky a žiarovky, na 

čistenie chovných hál používať vysokotlakové zariadenie s nízkou spotrebou elektrickej 

energie a vody. 

7. Všetky osvetľovacie telesá v halách pravidelne po každom turnuse čistiť od znečistenia 

a nánosov prachu. Čistenie zaznamenávať do prevádzkovej evidencie. 
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F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií 

a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky  

 

1. Prevádzkovateľ je povinný v termíne do 4 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti 

rozhodnutia č. 4880-5322/2023/Tit/371240106/Z1-DSP zo dňa 03. 03. 2023 predložiť 

príslušnému orgánu štátnej vodnej správy na schválenie „Plán preventívnych opatrení  

na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia 

a na postup v prípade ich úniku“ (havarijný plán) v súlade s platnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany vôd. 

2. Havarijný plán je potrebné po schválení aktualizovať pri organizačnej zmene a pri zmene 

charaktere výroby alebo rozsahu výrobu a predložiť na schválenie príslušnému orgánu 

štátnej správy. 

3. Prevádzkovateľ bude dodržiavať plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní 

s nebezpečnými odpadmi.  

4. Prevádzkovateľ je povinný po zistení úniku znečisťujúcich látok v areáli prevádzky tieto 

znečisťujúce látky okamžite zasypať absorbujúcim materiálom na to určeným. Nasiaknutý 

kontaminovaný materiál zozbierať, uskladniť v nepriepustných obaloch, nádobách, 

kontajneroch a zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou. 

5. Všetky vzniknuté mimoriadne stavy a havárie musia byť zaznamenané v prevádzkovej 

evidencii a o každej takej udalosti musí byť spísaný záznam, informovať o nich príslušné 

orgány a prijať opatrenia na predchádzanie obdobných mimoriadnych udalostí.  

6. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať školenie obsluhy o technických, organizačných, 

bezpečnostných a hygienických opatreniach pri prevádzke zariadenia, o požiadavkách  

na vedenie prevádzkovej dokumentácie a o opatreniach v prípade vzniku havarijného stavu 

v prevádzke. O vykonaných školeniach musí byť spísaná zápisnica. 

6. Prevádzkovateľ je povinný vyprodukovaný hydinový trus zhromažďovať oddelene 

a zabezpečiť jeho skladovanie alebo vývoz tak, aby nemohlo dôjsť k nežiaducim únikom 

do životného prostredia. 

7. Prevádzkovateľ je povinný všetky odpadové vody z kafilérneho boxu zhromažďovať 

v podzemnej nádrži (zbernej šachte) a oplachové vody z umývania a dezinfekcia hál 

zhromažďovať v nadzemných nádržiach a zmluvne zabezpečiť ich zneškodňovanie, príp. 

zhodnocovanie u oprávnenej osoby.  

8. Prevádzkovateľ je povinný postupovať pri odstraňovaní nebezpečných stavov 

ohrozujúcich kvalitu ovzdušia a robiť potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám 

podľa schváleného Súboru TPP a TOO. 

9. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie kontroly technického stavu a skúšok 

tesnosti na nádrže slúžiace na skladovanie znečisťujúcich látok odborne spôsobilou osobou 

v zmysle právnych prepisov na úseku štátnej vodnej správy a podľa výsledkov vykonaných 

skúšok tesnosti zabezpečí ich nepriepustnosť, aby nedochádzalo k nežiaducim únikom 

znečisťujúcich látok do pôdy a podzemných vôd, aby sa zabránilo nežiaducemu 

zmiešaniu s vodou z povrchového odtoku a zosúladí s požiadavkami určenými príslušnými 

STN a platnými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej správy. 

10. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol technického 

stavu a funkčnej spoľahlivosti pri nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné 

raz za 10 rokov a pri nádržiach, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné a dvojplášťové vizuálne 

nekontrolovateľné s trvalou indikáciou medziplášťového priestoru, raz za 20 rokov 



strana 32/47 rozhodnutia č. 4880-5322/2023/Tit/371240106/Z1-DSP 

  

a podľa výsledku prijme opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a následne určí 

termín ich ďalšej kontroly.                           

11.  Prevádzkovateľ je povinný vykonať: 

a) skúšky tesnosti (nádrží, rozvodov, produktovodov) 

 pred ich uvedením do prevádzky  

 nádrží rozvodov, produktovodov, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, 

každých 10 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky s výnimkou zariadení 

s trvalou indikáciou úniku znečisťujúcich látok 

 nádrží vizuálne kontrolovateľných a nádrží dvojplášťových vizuálne 

nekontrolovateľných s nepretržitou indikáciou medziplášťového priestoru 

každých 20 rokov od vykonania prvej skúšky 

 po ich rekonštrukcii alebo oprave, 

 pred uvedením do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok  

b) skúšky tesnosti záchytných vaní a havarijných nádrží 

 pred ich uvedením do prevádzky, 

 po ich rekonštrukcii alebo oprave, 

 pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok 

12. Prevádzkovateľ je povinný vypracovať a aktualizovať prevádzkové poriadky, plány 

údržby a opráv a plány kontrol.  

13. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať školenie obsluhy o technických, organizačných, 

bezpečnostných a hygienických opatreniach pri prevádzke zariadenia, o požiadavkách 

na vedenie prevádzkovej dokumentácie a o opatreniach v prípade vzniku havarijného stavu 

v prevádzke. O vykonaných školeniach musí byť spísaný záznam. 

14. Všetky nádrže a obaly musia byť odolné proti mechanickému, fyzikálnemu a chemickému 

pôsobeniu materiálov, ktoré sú v nich uskladnené. 

15. Prevádzkovateľ je povinný vyprodukovanú hnojovicu zhromažďovať oddelene 

a zabezpečiť jej skladovanie alebo vývoz tak, aby nemohlo dôjsť k nežiaducim únikom 

do životného prostredia. 

16. Prevádzkovateľ je povinný pri chove hospodárskych zvierat dodržiavať hygienické 

a veterinárne požiadavky. V prípade potreby dezinfekcie vozidiel je povinný skontrolovať 

jeden krát denne stav a funkčnosť asanačného brodu a v prevádzkovom denníku 

je povinný viesť evidenciu o doplnení dezinfekčnej látky. 

17. Prevádzkovateľ je povinný v prípade znečistenia plôch prevádzky hnojovicou 

bezodkladne zabezpečiť vyčistenie týchto plôch a zaznamenať to v prevádzkovom 

denníku. 

18. V prevádzke musia byť k dispozícii karty bezpečnostných údajov pre nebezpečné látky 

používané v prevádzke.  

19. Zabezpečiť prevádzkyschopnosť náhradného zdroja elektrickej energie pre prípad 

výpadku elektrickej energie. 

20. Prevádzkovateľ je povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave protipožiarny systém. 

 

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu      

znečisťovania 

 

Prevádzka nemá cezhraničný vplyv a podmienky sa neurčujú.  
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H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 

 

1. Prevádzkovateľ musí v súlade s opatreniami uvedenými v časti III.F bezodkladne zastaviť 

alebo obmedziť prevádzku, jej časť alebo inú činnosť, ktorá by mohla byť príčinou 

ohrozenia alebo zhoršenia kvality ovzdušia pri vážnom a bezprostrednom ohrození, alebo 

zhoršení kvality ovzdušia.  

2. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť celoročné plnenie opatrení na obmedzovanie emisií 

amoniaku z chovu brojlerov podľa zásad správnej poľnohospodárskej praxe: 

  správnou stratégiou kŕmenia, 

  vhodným ustajnením zvierat, 

  správnym skladovaním organických hnojív. 

Zásady správnej poľnohospodárskej praxe sú podrobnejšie popísané vo vyhláške, ktorou 

sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší. 

3. Záchytné nádrže  a  manipulačné  plochy  musia  byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku 

znečisťujúcich látok do povrchových alebo podzemných vôd a do pôdy. 

4. V celom areáli prevádzky je prevádzkovateľ povinný udržiavať poriadok a čistotu. 

 

 

I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba 

evidovať a poskytovať do informačného systému 

 

1.  Kontrola emisií do ovzdušia 

1.1. Prevádzkovateľ je povinný v súvislosti s BAT monitorovať emisie amoniaku 

uvoľňovaného do ovzdušia z chovu brojlerov pomocou niektorej z techník:  

a) odhadom pomocou materiálovej bilancie  na základe vylučovania a celkového obsahu 

dusíka (alebo celkového obsahu amoniakálneho dusíka) prítomného v jednotlivých 

etapách spracovania hnoja, 

b) výpočtom pomocou merania koncentrácie amoniaku a intenzity vetrania pomocou 

metód vychádzajúcich z noriem ISO, vnútroštátnych alebo medzinárodných noriem 

alebo iných metód, ktoré zabezpečujú údaje s porovnateľnou vedeckou kvalitou, 

c) odhadom pomocou emisných faktorov. 

1.2. Prevádzkovateľ je povinný  predkladať Inšpekcii raz ročne v termíne do 15. 02.  

za predchádzajúci kalendárny rok pre každú kategóriu zvierat v prevádzke dodržanie 

emisného limitu pre amoniak, uvedeného v podmienke tohto povolenia v časti II. 

Podmienky povolenia, B. Emisné limity, bod 1.5. 

1.3. Viesť prevádzkový denník chodu a údržby náhradného zdroja elektrickej energie – 

dieselagregátu. 

1.4. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok  

do ovzdušia z veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia v prevádzke podľa výpočtu 

schváleného okresným úradom vždy do 15. 2. nasledujúceho roka  

za predchádzajúci kalendárny rok. 

 

2. Kontrola priemyselných odpadových vôd 

2.1 Nakoľko z prevádzky nie sú vypúšťané priemyselné odpadové vody, podmienky sa 

neurčujú. 
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3. Kontrola odpadov 

3.1 Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromažďovania odpadov (množstvo, 

druh, označenie) na schválených miestach 1 x za mesiac. O kontrole bude viesť záznam 

v prevádzkovom denníku. 

3.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve 

odpadov s ktorými nakladá a o ich zhodnotení a zneškodnení na Evidenčnom liste odpadu 

v súlade so všeobecne záväznými predpismi na úseku odpadového hospodárstva.  

3.3 Prevádzkovateľ je povinný skontrolovať, že či sklad a obaly, v ktorých sa skladajú 

nebezpečné odpady, sú označené identifikačným listom nebezpečného odpadu. 

 

 

4. Kontrola emisií dusíka a fosforu v hnoji 

4.1. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať raz ročne monitoring celkového množstva dusíka 

a fosforu vylúčeného v hnoji pomocou niektorej z nasledovných techník: 

a) výpočtom pomocou materiálovej bilancie dusíka a fosforu na základe príjmu krmiva, 

celkového obsahu proteínu v strave, celkového obsahu fosforu a výkonnosti zvierat 

b) odhadom na základe analýzy celkového obsahu dusíka a fosforu v hnoji. 

4.2. Prevádzkovateľ je povinný každoročne v termíne do 15. 02. za predchádzajúci kalendárny 

rok predkladať Inšpekcii výpočet celkového množstva vylúčeného dusíka a celkového 

vylúčeného fosforu pre ošípané na výkrm a dodržiavať určený limit pre ošípané na výkrm, 

stanovený v podmienkach tohto povolenia v časti II. Podmienky povolenia, B. Emisné 

limity, 4. Limitné hodnoty pre celkové množstvo dusíka a fosforu vylúčené v hnoji, 

v bodoch 4.1. a 4.2. 

  

 

5. Kontrola hluku 

Neurčuje sa.  

 

6. Kontrola spotreby energií 

6.1 Prevádzkovateľ je povinný 1 x mesačne monitorovať a vyhodnocovať spotrebu energií 

a viesť evidenciu, na požiadanie ju predložiť k nahliadnutiu Inšpekcii. 

 

7. Kontrola prevádzky 

7.1 Prevádzkovateľ je povinný sledovať a  evidovať všetky hlavné parametre technologických 

zariadení a odlučovacích a filtračných zariadení podľa prevádzkových predpisov 

a  dokumentácie zdroja. Výsledky kontroly prevádzky zaznamenať v prevádzkovom 

denníku.  

7.2 Prevádzkovateľ je povinný priebežne podľa harmonogramu preventívnej údržby 

vykonávať kontrolu potrubí, armatúr a technologického zariadenia v miestach, kde 

sa skladujú alebo používajú nebezpečné látky. O kontrole viesť záznam v PC. 

7.3 Riadiť a kontrolovať činnosť a stav technologických zariadení v prevádzke a udržiavať ich 

v prevádzkyschopnom stave, dodržiavať  lehoty a podmienky údržby, opráv, čistenia, 

výmeny médií v súlade s Operačnými štandardami a pokynmi výrobcov 

strojnotechnologických a odlučovacích zariadení. 

7.4 Vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s operačnými štandardami, návodmi na obsluhu 

a schválenými prevádzkovými predpismi. 
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7.5 Prevádzkovateľ musí viesť nasledovnú prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečistenia 

ovzdušia: 

a.  stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja, o zdroji, jeho častiach, zariadeniach    

 a technológii, 

b. ročnú evidenciu o zdroji, emisiách, o dodržaní emisných limitov a všeobecných   

 podmienok prevádzkovania, 

c. ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia,  

d. priebežnú evidenciu o prekročeniach emisných limitov, 

e. priebežnú evidenciu parametrov, opatrení a ďalších údajov podľa dokumentácie, 

 súhlasov, rozhodnutí a povolení orgánov štátnej správy ochrany ovzdušia. 

7.6 Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu  evidenciu 

údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a o všetkých monitorovaných údajoch 

požadovaných v tomto povolení a evidované údaje uchovávať najmenej 6 rokov, ak nie je 

v tomto povolení alebo všeobecne záväzným právnym predpisom stanovená dlhšia doba 

 

 

8. Podávanie správ 

8.1 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje 

a informácie určené v povolení a v súlade so zákonom č. 205/2004 Z. z.  

o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií o životnom prostredí a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ich každoročne oznamovať  

do 28. februára za predchádzajúci kalendárny rok v písomnej alebo elektronickej forme  

do Národného registra znečisťovania na SHMÚ v Bratislave.  

8.2 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať príslušnému okresnému úradu životného 

prostredia, úseku štátnej správy ochrany ovzdušia do 15. februára bežného roka úplné 

a pravdivé informácie o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, emisiách, znečisťujúcich 

látkach a dodržiavaní emisných limitov za uplynulý kalendárny rok ustanovené 

vykonávacím predpisom. 

8.3 Údaje o odbere podzemných vôd oznamovať raz ročne do 31. januára nasledujúceho roku 

na predpísanom tlačive Slovenskému hydrometeorologickému ústavu. 

8.4 Prevádzkovateľ je povinný v súlade so zákonom o odpadoch predkladať Ohlásenie 

o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie kalendárneho roka do 28. februára 

nasledujúceho roka príslušnému okresnému úradu, odboru starostlivosti o životné 

prostredie a Inšpekcii. 

8.5 Prevádzkovateľ je povinný zasielať Inšpekcii záznamy alebo protokoly z kontrol 

dotknutých orgánov do 10 dní po ukončení kontroly 

8.6 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a  množstve 

vzniknutých odpadov v zmysle platných všeobecných záväzných právnych predpisov 

odpadového hospodárstva.  

 

 

J.  Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie  

a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

1.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať opatrenia pre prípad zlyhania činností v prevádzke, 

ktoré sú obsiahnuté v platných prevádzkových predpisoch a v ďalšej dokumentácii 

uvedenej v bode F. tohto rozhodnutia. 
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K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie    

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

1. Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke alebo odstrániť celú stavbu 

prevádzky, musí túto skutočnosť v  dostatočnom predstihu písomne oznámiť Inšpekcii.   

2. Prevádzkovateľ v prípade, že sa rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke, musí vypracovať 

správu o opatreniach na ukončenie prevádzky alebo jej časti a predložiť ju Inšpekcii 

spoločne s oznámením podľa predchádzajúceho bodu.  

3. Prevádzkovateľ vykoná odstavenie prevádzky v zmysle prevádzkových predpisov. 

4. Prevádzkovateľ odstaví zdroje všetkých energií. 

5. Prevádzkovateľ vyrobený produkt a nezužitkované suroviny riadne uskladní 

v nepoškodených obaloch a použité suroviny a zvyšok kvapalných médií zneškodní alebo 

zabezpečí ich zhodnotenie. 

6. Prevádzkovateľ rozoberie technologické zariadenia a armatúry, zhodnotí ich technický 

stav z hľadiska ich ďalšieho použitia.    

7. Prevádzkovateľ je povinný po odstránení technológie z  prevádzky zabezpečiť odborné 

posúdenie stavu znečistenia manipulačných plôch, záchytných nádrží a celého areálu a  na 

základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie a uvedenia celého areálu 

prevádzky do uspokojivého stavu, neohrozujúceho životné prostredie  a zdravie ľudí. 

8. Prevádzkovateľ počas celej doby ukončenia činnosti prevádzky až do prinavrátenia areálu 

prevádzky do uspokojivého stavu zabezpečí nepretržitú strážnu službu. 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 

 

Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona  

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ,  

na základe písomného vyhotovenia žiadosti z novembra 2021 prevádzkovateľa 

Poľnohospodárska spoločnosť Dolné Saliby, s.r.o., 925 02 Dolné Saliby č. 1001, 

IČO: 36 260 878, doručenej Inšpekcii dňa 30. 11. 2021 a naposledy doplnenej 21. 11. 2022 

na základe konaní vykonaných podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti 

s § 17 ods. 1 písm. a) zákona o ovzduší, § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti 

s § 17 ods. 1 písm. c) zákona o ovzduší, § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.1. v súčinnosti s § 21 ods. 1 

písm. a) vodného zákona, § 3 ods. 3 písm. b) bod 3 v súčinnosti s § 26 ods. 1 vodného zákona 

v súčinnosti § 62 a § 88a stavebného zákona, § 3 ods. 3 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ 

v súčinnosti s § 32 ods. 1 vodného zákona, § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti 

s § 27 ods. 1 písm. c) vodného zákona, § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti 

s § 28 ods. 1 vodného zákona, § 3 ods. 3 písm. g) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 

písm. c) zákona o ochrane prírody a krajiny, § 3 ods. 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 a § 88a 

stavebného, podľa § 33 ods. 1 písm. f) zákona o IPKZ z dôvodu uverejnenia právne záväzného 

aktu Európskej únie o záveroch o najlepších dostupných technikách – vykonávacieho 

rozhodnutia Komisie (EÚ) č. 2017/302/EÚ z 15. februára 2017 prehodnocuje a aktualizuje 

podmienky povolenia, podľa ustanovenia § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa zákona o správnom 

konaní vydáva zmenu č. 1 integrovaného povolenia pre prevádzku „Farma ŽV Sziget“. 



strana 37/47 rozhodnutia č. 4880-5322/2023/Tit/371240106/Z1-DSP 

  

 Zmeny v činnosti prevádzky, ktoré sú predmetom tohto povolenia, nepredstavujú 

podstatnú zmenu. Podľa zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení 

neskorších predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostredie, položky 171a 

Sadzobníka správnych poplatkov zmena, ktorá nie je podstatnou zmenou, nepodlieha 

spoplatneniu podľa tohto zákona. 

Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia predložil Inšpekcii 

žiadosť o vydanie dodatočného stavebného povolenia, projektovú dokumentáciu v počte 3 ks, 

fotokópiu katastrálnej mapy so zakreslením stavby, záverečné stanovisko MŽP SR 

č. 2277/2021-1.7/pb, 367/2021, 368/2021-int. Zo dňa 07. 01. 2021, záväzné stanovisko Obce 

Dolné Saliby č. 380-001/2021-SÚ zo dňa 06. 12. 2021, záväzné stanovisko podľa § 140b 

stavebného zákona č. 379-001/2021-SÚ zo dňa 06. 12. 2021, stanovisko č. 55-001/2022-SÚ 

zo dňa 14. 02. 2022, stanovisko MO SR k stavbe č. ASM-80-1606/2021 zo dňa 13. 07. 2021, 

vyjadrenie eustream, a.s. č. 444/2022 zo dňa 21. 06. 2022, vyjadrenie MICHLOVSKÝ, 

spol. s r.o. č. BA-2414 2022 zo dňa 21. 06. 2022, vyjadrenie SATRO, s.r.o. zo dňa 27. 07. 2021, 

vyjadrenie o ochrannom pásme ropovodu pre účely územného alebo stavebného konania 

č. 007635/2021 zo dňa 13. 07. 2021, vyjadrenie k inžinierskym sieťam č. 1547/2022 zo dňa 

21. 06. 2022, vyjadrenie OU Galanta č. OU-GA-OSZP-2021/013631-002 zo dňa 22. 12. 2021 

k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva, vyjadrenie OU Galanta 

č. OU-GA-OSZP-2021/013639 zo dňa 06. 12. 2021, vyjadrenie OU Galanta 

č. OU-GA-OSZP-2021/013721/00 zo dňa 06. 12. 2021 z hľadiska ochrany ovzdušia, vyjadrenie 

OU Galanta č. OU-GA-OSZP-2021/001407-002 zo dňa 19. 01. 2022 z hľadiska ochrany vôd, 

stanovisko pre účely stavebného konania č. ORHZ-GA-2021/0001595-002 zo dňa 22. 12. 2021, 

vyjadrenie ZSE, a.s.  zo dňa 17. 12. 2021, vyjadrenie Západoslovenskej vodárenskej spoločnosti, 

a.s. č. 95998/2021 zo dňa 15. 12. 2021, vyjadrenie Slovak Telecom, a.s. a DIGI SLOVAKIA, 

s.r.o. č. 6612219661zo dňa 21. 06. 2022, Odborné stanovisko Technickej inšpekcie k projektovej 

dokumentácií stavby č. 6594/4/2021 zo dňa 23. 12. 2021, vyjadrenie k projektovej dokumentácií 

pre stavebné povolenie z hľadiska bezpečnostných a ochranných pásiem plynárenských 

zariadení č. TD/NS0096/2022/Pe zo dňa 08. 02. 2022, vyjadrenie č. CS SVP OZ PN 

10610/2021/3 CZ45605/210/2021 zo dňa 23. 12. 2021, vyjadrenie Krajského pamiatkového 

úradu Trnava č. KPUTT-2021/24482-3/102176/HOR zo dňa 15. 12. 2021, stanovisko OU 

Galanta č. OU-GA-PLO-2021/013624-02 zo dňa 02. 12. 2021, vyjadrenie RÚVZ v Galante 

č. AA2021/01710/07692-Ad zo dňa 06. 12. 2021, vyjadrenie Správy a údržby ciest 

č. 06206/2021/SUCTt-29485 zo dňa 09. 12. 2021, vyjadrenie Hydromeliorácií 

č. 7610-2/120/2021 zo dňa 07. 12. 2021, vyjadrenie RVaPS Galanta č. 1963/2021 zo dňa 

31. 12. 2021 a záväzný posudok č.k. 222/2022 zo dňa 13. 05. 2022, čestné prehlásenie, 

že prevádzkovateľ nie je povinný vypracovať bezpečnostnú správu, stručné zhrnutie údajov 

a informácií, porovnanie činnosti v prevádzke s najlepšou dostupnou technikou, 

Imisno-prenosové posúdenie stavby vypracované RNDr. Brozman v termíne november 2019, 

rozhodnutie MŽP SR o schválení záverečnej správy s výpočtom množstiev podzemnej vody 

č. 68274/2021 zo dňa 30.12.2021, vyhodnotenie spôsobu zapracovania podmienok  určených 

v Rozhodnutí zo zisťovacieho konania, záznam o nepotrebnosti vypracovania Východiskovej 

správy, Záverečná správa – podrobný hydrogeologický prieskum. 

Predloženou žiadosťou spolu s prílohami prevádzkovateľ preukázal, že dodatočné 

stavebné povolenie nie je v rozpore s verejnými záujmami chránenými stavebným zákonom, 

najmä s cieľmi a zámermi územného plánovania a osobitnými predpismi. 
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Obec Dolné Saliby vydala podľa § 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom 

zriadení v znení neskorších predpisov záväzné stanovisko č. 380-001/2021-SÚ zo dňa 

06. 12. 2021 k predloženej projektovej dokumentácií stavby.  Zároveň Obec Dolné Saliby ako 

príslušný stavebný úrad oznámila listom č. 55-001/2022-SÚ zo dňa 14. 02. 2022, že na stavbu 

„Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“ podľa stavebného zákona nebude vydávať 

územné rozhodnutie. Obec Dolné Saliby ako príslušný stavebný úrad vydala listom 

č. 379-001/2021-SÚ súhlas podľa § 140b stavebného zákona v súlade s § 120 ods. 2 stavebného 

zákona k vydaniu stavebného povolenia špeciálnym stavebným úradom. 

 Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní“) vydalo záverečné 

stanovisko č. 2277/2021-1.7/pb, 367/2021, 368/2021-int. zo dňa 07. 01. 2021, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 15. 07. 2021, v ktorom súhlasí s realizáciou navrhovanej činnosti: 

„Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“. 

 Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, sekcia geológie a prírodných 

zdrojov, vydalo dňa 30. 12. 2021 rozhodnutie č. 14493/2021-5.1, 68274/2021 o schválení 

záverečnej správy  „Dolné Saliby – zdroj podzemnej vody HGS-2 pre prevádzku hospodárskeho 

dvora Sziget“ s výpočtom množstiev podzemnej vody a zároveň schválilo minimálnu úroveň 

hladiny podzemnej vody 105,97 m n.m. a celkové využiteľné množstvo podzemnej vody  

čerpaním 6,0 l.s-1 v kategórii B pre vrt HGS-2.  

 Slovenský vodohospodársky podnik, š.p. vydal vyjadrenie č. CS SVP OZ PN 

10610/2021/3 CZ 45605/210/2021 zo dňa 23. 12. 2021, v ktorom súhlasí s povolením na odber 

podzemných vôd z vodného vrtu HGS-2, v k. ú. Dolné Saliby.  

 

 Správne konanie sa začalo dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti 

prevádzkovateľa Inšpekcii.  Po preskúmaní predloženej žiadosti, predložených príloh a dokladov 

vyplynulo, že podanie neobsahuje všetky potrebné údaje a prílohy  

podľa ustanovenia § 7 zákona o IPKZ, a preto neposkytuje dostatočný podklad pre spoľahlivé 

posúdenie. Z uvedeného dôvodu  Inšpekcia vyzvala prevádzkovateľa listom 

č. 1068-2330/2022/Tit/371240106/Z1 zo dňa 26. 01. 2022  na odstránenie nedostatkov svojho 

podania v určenej lehote a konanie vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku 

prerušila rozhodnutím č. 1068-2332/2022/Tit/371240106/Z1 zo dňa 26. 01. 2022. 

Prevádzkovateľ listom zo dňa 12. 08. 2022 požiadal Inšpekciu o predĺženie lehoty na odstránenie 

nedostatkov podania. Inšpekcia listom č. 1068-31043/2022/Tit/371240106/Z1 zo dňa 

09. 09. 2022 vyhovela žiadosti prevádzkovateľa a predĺžila určenú lehotu o 12 mesiacov. 

 Správne konanie vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia pokračovalo dňom 

21. 11. 2022 doplnením žiadosti prevádzkovateľom o všetky požadované doklady, požadované 

v rámci konania o vydanie zmeny integrovaného povolenia pre prevádzku. 

 Následne podľa ustanovenia § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ Inšpekcia upovedomila 

listom č. 1068-42587/2022/Tit/371240106/Z1-DSP zo dňa 02. 12. 2022  účastníkov konania 

a dotknuté orgány o začatí konania vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia 

pre prevádzku „Farma ŽV Sziget“.  
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Zároveň Inšpekcia listom č. 1068-42590/2022/Tit/371240106/Z1-DSP zo dňa 02. 12. 2022 

požiadala MŽP SR o vydanie záväzného stanoviska podľa § 140c zákona č. 50/1976 Zb. 

o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov. 

 

Vzhľadom k tomu, že nešlo o konanie uvedené v  § 11 ods. 9 zákona o IPKZ: 

– vydanie povolenia pre nové prevádzky,  

– vydanie povolenia na akúkoľvek  podstatnú zmenu,  

– vydanie alebo zmenu povolenia pre prevádzky, pri ktorých sa navrhuje uplatňovať  § 22 

ods. 6 zákona o IPKZ,  

– zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa § 33 ods. 1 písm. a) až 

e) zákona o IPKZ, 

Inšpekcia v konaní o zmene povolenia podľa. § 11 ods. 10 zákona o IPKZ upustila od:    

– náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa § 7 zákona o IPKZ, okrem písm. l), o) a q) 

uvedených v odseku 1,   

– zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej 

prevencie a kontroly znečisťovania a od zverejnenia najmenej na 15 dní stručného 

zhrnutia údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnutého prevádzkovateľom, 

o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podľa § 11 ods. 5  písm. c) 

zákona o IPKZ, 

 zverejnenia na svojom webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie 

a kontroly znečisťovania a najmenej na 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy dotknutej 

verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvy dotknutej verejnosti 

a výzvy verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania s lehotou najmenej 

30 dní  podľa § 11 ods. 5  písm. d) zákona o IPKZ, 

 požiadania obce, ktorá je účastníkom konania, aby zverejnila žiadosť na svojom 

webovom sídle  a zároveň na úradnej tabuli obce alebo aj iným v mieste obvyklým 

spôsobom podľa § 11 ods. 5  písm. e) zákona o IPKZ. 

Inšpekcia v súlade s  § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ určila 30 dňovú lehotu 

na vyjadrenie odo dňa doručenia upovedomenia. Inšpekcia zároveň upozornila, že na neskôr 

podané námietky Inšpekcia neprihliadne. Inšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý 

z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže 

Inšpekcia podľa § 11 ods. 6 zákona o IPKZ na jeho žiadosť určenú lehotu pre jej uplynutím 

predĺžiť. 

V upovedomení Inšpekcia uviedla, že nariadi ústne pojednávanie v súlade s ustanovením 

§ 15 zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením § 21 ods. 2 zákona o správnom konaní. 

 Vzhľadom k tomu, že počet účastníkov konania bol vyšší ako 20, upovedomenie o začatí 

konania malo povahu verejnej vyhlášky a preto bolo oznámené účastníkom konania v zmysle   

§ 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 zákona o správnom konaní verejnou 

vyhláškou a bolo zverejnené po dobu 15 dní na úradnej tabuli – na webovej stránke Inšpekcie 

(www.sizp.sk) v termíne od 02. 12. 2022 do 18. 12. 2022 a na centrálnej elektronickej úradnej 

tabuli (slovensko.sk) v termíne od 02. 12. 2022 do 18. 12. 2022. 15. deň tejto lehoty bol dňom 

doručenia. 

 

Do žiadosti a dokumentácie bolo možné nahliadnuť na Inšpekcii. 

http://www.sizp.sk/
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V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa ustanovenia § 11 ods. 5 písm. a) 

zákona o IPKZ zaslalo svoje stanovisko k vydaniu zmeny integrovaného povolenia pre 

predmetnú prevádzku: 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Sekcia environmentálneho 

hodnotenia a odpadového hospodárstva, Odbor posudzovania vplyvov na životného prostredie, 

Námestie Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava  -dňa 20. 12. 2022 bolo na Inšpekciu doručené záväzné 

stanovisko dňa 20. 12. 2022 č. 14478/2022-1.7-pb 74608/2022  zo dňa 13. 12.  2022, v ktorom 

sa konštatuje, že návrh stavebníka na vydanie zmeny Z1 -DSP integrovaného povolenia 

pre prevádzku „Farma ŽV Sziget“ je v súlade so zákonom č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 

vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a so záverečným stanoviskom Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky 

č. 2277/2021-1.7/pb, 367/2021, 368/2021-int. zo dňa 07. 01. 2021, jeho podmienkami, opravou 

zrejmej nesprávnosti v písomnom vyhotovení záverečného stanoviska č. 2277/2021-1.7/pb, 

37818/2021 zo dňa 08. 07. 2021 a opravou zrejmej nesprávnosti v písomnom vyhotovení 

záverečného stanoviska č. 2277/2021-1.7/pb, 41749/2021 zo dňa 27. 07. 2021. 

 

 Po uplynutí určenej lehoty na vyjadrenie uvedenej v upovedomení o začatí konania 

Inšpekcia nariadila listom č. 1068-47297/2022/Tit/371240106/Z1-DSP   zo dňa 20. 01. 2023 

podľa ustanovenia § 15 zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením § 21 zákona o správnom 

konaní ústne pojednávanie spojené s miestnym zisťovaním vo veci vydania integrovaného 

povolenia na deň 28. 02. 2023. Prizvanie na ústne pojednávanie malo povahu verejnej vyhlášky 

a preto bolo zverejnené podľa § 26 zákona o správnom konaní po dobu 15 dní na úradnej tabuli 

v termíne od 23. 01. 2023  do 05. 02. 2023 a na centrálnej elektronickej úradnej tabuli 

(slovensko.sk) v termíne 23. 01. 2023  do 05. 02. 2023. 15. deň tejto lehoty bol dňom doručenia 

uvedeného dokumentu. 

 

Ústneho pojednávania sa zúčastnili zástupcovia prevádzkovateľa, obce Dolné Saliby, 

zástupcu ORHaZZ v Galante, zástupcov stavebného úradu a Inšpekcie. Zoznam zúčastnených 

tvorí prílohu k protokolu o ústnom pojednávaní. 

 

Na ústnom pojednávaní sa prerokovala v skrátenej forme žiadosť prevádzkovateľa, 

vyjadrenia, pripomienky a námietky účastníkov konania, dotknutých orgánov a Inšpekcie, 

uplatnené v konaní o vydaní integrovaného povolenia. Osoby, zúčastnené ústneho pojednávania, 

boli oboznámené s podkladmi žiadosti a počas pojednávania im bolo umožnené do týchto 

podkladov nahliadnuť a vyjadriť sa k nim. Zároveň boli všetci opäť upozornení, že svoje 

pripomienky a námietky môžu uplatniť písomne, alebo ústne do zápisnice najneskôr na ústnom 

pojednávaní a na neskôr uplatnené  pripomienky a námietky Inšpekcia nebude prihliadať.  

 

Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní boli len pripomienky a námietky, ktoré 

boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho 

pojednávania bola vyhotovená zápisnica pod č. 4880-5320/2023/Tit/371240106/Z1-DSP zo dňa  

28. 02. 2023.  
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Dňa 21. februára 2017 bolo prijaté Vykonávacie rozhodnutie komisie (EÚ) 2017/302 

z 15. februára 2017, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ 

stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) pre intenzívny chov hydiny alebo 

ošípaných (ďalej len „závery o BAT“). Inšpekcia v rámci konania o vydanie zmeny 

integrovaného povolenia posúdila prevádzkovateľom predložené vyhodnotenie prevádzky 

z hľadiska požiadaviek záverov o BAT pre chov hydiny a ošípaných a zároveň určila 

v integrovanom povolení požiadavky, ktoré vyplývajú zo záverov o BAT. 

 

Inšpekcia zároveň v rámci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku posúdila 

Záznam z procesu preukazovania skutočností uvedených v ustanovení § 8 ods. 6 písm. a) a b) 

zákona o IPKZ o nepotrebnosti vypracovania východiskovej správy, vypracovaný v novembri 

2021 spoločnosťou EKOS PLUS s.r.o., z hľadiska kontaminácie pôdy alebo podzemnej vody  

pri používaní nebezpečných látok (podľa čl. 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES)  

č. 1272/2008 zo 16. decembra 2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok, v platnom znení) 

v prevádzke. Záznamom bolo preukázané, že vzhľadom na množstvo nebezpečných látok, ktoré 

prevádzka používa, vyrába alebo vypúšťa, neexistuje významná možnosť kontaminácie pôdy 

alebo podzemných vôd z prevádzky. 

 

Inšpekcia povolila zmenou integrovaného povolenia prevádzkovateľovi povolila  

„Studňa HGS-2“ a určila podmienky integrovaného povolenia v súlade s platnou legislatívou. 

Inšpekcia určila ochranné pásmo vodného zdroja I. stupňa pre studňu HGS-2. Predmetná stavba 

je zrealizovaná v existujúcom ochrannom pásme vodného zdroja I. stupňa a ochranné pásmo je 

spoločné pre studne  HGS-1(nevyužívaná) a HGS-2. Inšpekcia povolila odber podzemných vôd 

zo studní HGS-2 na 10 rokov, určila minimálnu úroveň hladiny podzemnej vody a celkové 

využiteľné množstvo podzemnej vody v súlade s rozhodnutiami MŽP SR, sekcie geológie 

a prírodných zdrojov.     

Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky boli 

určené vo výrokovej časti III.H. 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania bolo podľa ustanovenia § 3 zákona o IPKZ konanie: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia  

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti  

s § 17 ods. 1 písm. a) zákona č. 137/2010 Z. z. o  ovzduší v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o ovzduší“) – konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia 

o zmene stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia z dôvodu vydania dodatočného 

stavebného povolenia pre stavbu „Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“ 

(v súvislosti s inštaláciou dieseagregátora); 

 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s  § 17 ods. 1 písm. c) zákona 

o ovzduší – konanie o udelenie súhlasu na zmenu technologických zariadení 

stacionárneho zdroja znečisťovania ovzdušia a  súhlas prevádzku po vykonanej zmene 

(v súvislosti zo zmenou počtu chovaných zvierat); 

 

 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:353:0001:01:SK:HTML
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v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 21 ods. 1 písm. a) bod 

1. zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady 

č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „vodný zákon”) – konanie o vydanie povolenia na odber 

podzemných vôd zo studne HGS-2, na technologické účely; 

  

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 ods. 1 vodného zákona 

v súčinnosti § 62 a § 88a stavebného zákona – konanie o dodatočnom povolení zmeny 

vodnej stavby realizáciou stavby „Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“ 

 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 32 ods. 1 vodného zákona 

– konanie o určení ochranného pásma I. stupňa vodárenského zdroja studňa HGS-2 

v zmysle záverečnej geologickej správy: „Dolné Saliby zdroj podzemnej vody HGS-2 pre 

prevádzku hospodárskeho dvora Sziget“; 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) 

vodného zákona – konanie o vydanie súhlasu na uskutočnenie stavby „Modernizácia 

hospodárskeho dvora Sziget“, na ktorú nie je potrebné povolenie podľa vodného zákona, 

ktorá však môže ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd; 

 

v oblasti ochrany prírody a krajiny 

– podľa § 3 ods. 3 písm. g) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. c) zákona 

č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov – vydanie 

vyjadrenia k vydaniu stavebného povolenia na stavbu „Modernizácia hospodárskeho 

dvora Sziget“ 

 

v oblasti stavebného konania:   

– podľa § 3 ods. 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 a § 88a stavebného zákona – konanie 

o dodatočnom povolení stavby „Modernizácia hospodárskeho dvora Sziget“  

  

 

- prehodnotenie a aktualizácia podmienok povolenia podľa § 33 ods. 1 písm. f) zákona 

o IPKZ z dôvodu uverejnenia právne záväzného aktu Európskej únie o záveroch 

o najlepších dostupných technikách – vykonávacieho rozhodnutia Komisie (EÚ) 

č. 2017/302/EÚ z 15. februára 2017, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a 

Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o BAT pre intenzívny chov hydiny alebo ošípaných. 

 

Dokumentácia stavby spĺňa všeobecné technické požiadavky na výstavbu a je 

vypracovaná odborne spôsobilým projektantom. Doklady, na základe ktorých je vydané 

povolenie stavby, sú uložené v spise. 
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Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení 

účastníkov konania a dotknutých orgánov a vykonaného ústneho pojednávania a miestneho 

zisťovania zistila, že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike a spĺňa 

požiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou 

integrovaného povoľovania. Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej 

žiadosti, a vyjadrení dotknutých orgánov, zistila že sú splnené podmienky zákona o IPKZ  

a usúdila, že nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené práva a oprávnené záujmy účastníkov 

konania, a  preto rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

 

P o u č e n i e 

 

Proti tomuto rozhodnutiu môže podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného 

prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra: 

a) účastník konania podľa § 53 a § 54 zákona o správnom konaní do 15 dní  

odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia, 

b) aj ten, kto nebol účastníkom konania, ale len v rozsahu, v akom sa namieta nesúlad 

povolenia s obsahom rozhodnutia podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie, podľa § 140c ods. 9 stavebného zákona do 15 pracovných dní  

odo dňa zverejnenia rozhodnutia.    

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

Bc. Ing. Vladimír Poljak  

                                                                                               riaditeľ 
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Doručuje sa: 

Účastníkom konania:  

1. Poľnohospodárska spoločnosť Dolné Saliby, s.r.o., 925 02 Dolné Saliby č. 1001 doručiť na 

adresu splnomocneného zástupcu EKOS PLUS, s.r.o., Župné nám. 7, 811 03 Bratislava 

2. Obec Dolné Saliby – obecný úrad, Dolné Saliby 355, 925 02 Dolné Saliby 

 

Vyplývajúcim z procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie: 

3. Združenie domových samospráv, Rovniankova 14, P.O.BOX 218, 851 02 Bratislava 

 

Vlastníci pozemkov: 

4. CZANIK Jozef r. Czanik, č. 159, 925 42 Trstice 

5. CZANIK Pavol r. Czanik, č. 224, 925 42 Trstice 

6. CZANIK Tomáš r. Czanik,  č. 159, 925 42 Trstice  

7. DEÁK František– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

8. DÓRA Štefan– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

9. Drobný František r. Drobný Ing., Ul. Gábora Steinera 1917/54, 917 01 Trnava 

10. Goldberger Pavol r. Goldberger, Kráľovská 2551/4G, Šaľa, PSČ 927 01 

11. Halák Peter r. Halák Ing., Jána Stanislava 28, 841 05 Bratislava 

12. Haláková Rozália r. Lénártová Ing., Romanova 1679/27, 851 02 Bratislava 

13. HOVORKA Michal– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

14. JUHOSOVÁ Helena r. Szabová, č. 113, 925 02 Dolné Saliby 

15. KAJOSOVÁ Estera– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

16. KAJOŠ Karol– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

17. KAJOSOVÁ Júlia, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

18. KARIKOVÁ Terézia r. Kürtiová, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

19. KÁZMÉROVÁ Alžbeta r. Szabová, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

20. KELECSÉNYIOVÁ Georgína r. TAKÁCSOVÁ, č. 680, 924 03 Matúškovo 

21. KESZELIOVÁ Terézia r. LENARTOVÁ, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 

11 

22. KEŠJAROVÁ Anna r. Lóciová, Alžbetin Dvor 114, 900 42 Miloslavov 

23. Kmeťko Štefan, 925 02 Dolné Saliby v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

24. KMEŤKOVÁ Zuzana r. Kerecsényiová, v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

25. KONTÁROVÁ Katarína, č. 715, 925 03 Horné Saliby 

26. LÉNART Baltazar, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

27. LÉNÁRT Alexander, č. 295, 925 02 Dolné Saliby 

28. LÓCZI Ján r. Ačai, č. 152, 925 02 Dolné Saliby 

29. Mézes Koloman r. Mézes, Székely u. 157, 908 72 Závod 

30. NAGYOVÁ Justína r. PANCZOVÁ, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

31. Obec Horné Saliby, Hlavná 297, 925 03 Horné Saliby 

32. PANCZA Ľudovít, č. 286, 925 02 Dolné Saliby– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 

Bratislava 11 

33. PATÓCS Dezider, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

34. PATÓCSOVÁ Terézia r. SZABOVÁ, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

35. PETES Dezider– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

36. PINTÉR Gašpar– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

37. PINTÉR Štefan– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 
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38. PIPÍŠ Peter Štefan, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

39. Slovenský pozemkový fond, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

40. Strapák Štefan r. Strapák, Palkovičova 226/3, 8/11 07 Bratislava 

41. SZABÓ Alexander– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

42. SZABÓ Koloman, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

43. SZABÓ Ľudovít– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

44. SZABÓ Štefan– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

45. SZABÓ Zigmund– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

46. SZABOVÁ Estera– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

47. SZABOVÁ Terézia, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

48. SZABOVÁ Vilma, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

49. SZABOVÁ Viola, – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

50. SZIGLOVÁ Mária r. Lénártová– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

51. ŠOLTÉS Štefan– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

52. Udvaros Borbála r. Udvaros, č. 813, 925 81 Diakovce 

53. VÁCZIOVÁ Etela r. Szabo– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

54. ZSALKOVICS Alexander– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

55. ZUZÁKOVÁ Eleonóra r. Klučková JUDr., Esterházyovcov710/5, 924 01 Galanta 

 

 

Vlastníci susedných pozemkov: 

56.     Obec Dolné Saliby – obecný úrad, Dolné Saliby 355, 925 02 Dolné Saliby 

57. SZOMOLAI Štefan r. SZOMOLAI, 475, Dolné Saliby, PSČ 925 02 

58. PANCZA Karol r. PANCZA, 499, Dolné Saliby, PSČ 925 02, SK 

59. NAGYOVÁ Justína r. PANCZOVÁ – v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

60. PANCZOVÁ Justína r. LENARTOVÁ– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

61. PANCZA Alexander– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

62. PÓNYA František r. PÓNYA a Zuzana Pónyová r. Sándorová, Bratislavská, 58/60, 

Galanta, 924 01, 

63. NAGY Koloman– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

64. Panczová Alžbeta– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

65. PANCZOVÁ Elza r. Ujváriová, 112, Dolné Saliby, PSČ 925 02 

66. Moťovský Ján r. Moťovský Ing., 419, Dolné Saliby, PSČ 925 02, SK 

67. PÓNYOVÁ Terézia r. PANCZOVÁ– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

68. PAPP Zigmund– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

69. PATÓCS ELEK– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

70. PATÓCSOVÁ Gizela r. PONYOVÁ-– v správe SPF, Búdková 36, 817  47 Bratislava 11 

 

 

Projektanti stavby: 

71. Ing. Róbert Renczés, STATIX s.r.o., Malá č. 656, 929 01 Malé Dvorníky  

72. Ing. Dušan Ondrejka, PRONSTAV Zlaté Moravce, doručiť na adresu splnomocneného 

zástupcu STATIX s.r.o. 

73. Ing. Jozef Kovács, HI TECH Elektro s.r.o., Ádorská 5400, 929 01 Dunajská Streda, 

doručiť na adresu splnomocneného zástupcu STATIX s.r.o. 
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74. Ing. Marián Mikloš, MIPRO s.r.o., Nevädzova 6F, 821 01 Bratislava, doručiť na adresu 

splnomocneného zástupcu STATIX s.r.o. 

75. Ing. Marek Szelle, TZB Projekting, Báč 119, 930 30, doručiť na adresu splnomocneného 

zástupcu STATIX s.r.o. 

76. Ing. Arch. František Ondrejka, STARCH s.r.o., Agátová 848, Partizánske 4, doručiť na 

adresu splnomocneného zástupcu STATIX s.r.o. 

77. Milan Tomiš, Horná 1422/18, 958 03 Partizánske, doručiť na adresu splnomocneného 

zástupcu STATIX s.r.o. 

78. Alexander Madový, Elektrosystem AM, spol. s r.o., 925 02 Dolné Saliby, doručiť na 

adresu splnomocneného zástupcu STATIX s.r.o. 

79. Bc. Zoltán Sándor, Veterná 14, 931 01 Šamorín, doručiť na adresu splnomocneného 

zástupcu STATIX s.r.o. 

80. Ing. Štefan Domankuš, doručiť na adresu splnomocneného zástupcu STATIX s.r.o. 

81. Ing. Bohuš Malík, doručiť na adresu splnomocneného zástupcu STATIX s.r.o. 

82. Ing. Peter Hrapko, doručiť na adresu splnomocneného zástupcu STATIX s.r.o. 

 

 

Dotknutým orgánom: 

83. Obec Dolné Saliby – stavebný úrad, Dolné Saliby 355, 925 02 Dolné Saliby 

84. Okresný úrad Galanta, Odbor starostlivosti o životné  prostredie, Nová Doba 1408/31,  

924 36 Galanta 

-   štátna vodná správa 

- štátna správa ochrany ovzdušia 

- štátna správa odpadového hospodárstva 

- štátna správa ochrany prírody a krajiny 

85. Okresný úrad  Galanta, Odbor krízového riadenia, Nová Doba 1408/31,  924 36 Galanta 

86. Okresný úrad Galanta, Pozemkový a lesný odbor, Ul. 29. augusta č. 10, 924 01 Galanta 

87. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Galante, Parková ul. 1607/10, 

924 01 Galanta 

88. Technická inšpekcia, a.s., Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava   

89. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Galante, Hodská 2352/62, 924 01 

Galanta  

90. Slovenský vodohospodársky podnik, š.p., Odštepný závod Pieštany, Nábrežie I. Krasku 

č. 3/834, 921 80 Piešťany 

91. Krajský pamiatkový úrad Trnava, Cukrová 1, 917 01 Trnava 

92. Regionálna veterinárna a potravinová správa Galanta, Hodská 353/19, 92425 Galanta 

93. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Sekcia posudzovania vplyvov na 

životné prostredie, Odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie, Námestie 

Ľ. Štúra 35/1, 812 35 Bratislava 

94. Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava 

95. Eustream, a.s.Votrubova 11/a, 821 09 Bratislava 

96. Michlovský s.r.o., Letná 796/9, 921 01 Piešťany 

97. SATRO, s.r.o., Hodonínska 25, 841 13 Bratislava 

98. UPC BROADBAND SLOVAKIA, s.r.o. Ševčenkova 36, 851 01 Bratislava 

99. Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., Nábrežie za hydrocentrálou 4, 949 60 Nitra 
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100. SLOVAK Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava 

101. SPP-distribúcia, a.s., Mlynské Nivy 44/b, 925 11 Bratislava 26 

102. Hydromeliorácie, š.p., Vrakunská 29, 825 63 Bratislava 211 

 

 

 

Toto rozhodnutie má povahu verejnej vyhlášky a musí byť zverejnená podľa § 11 ods. 5  

písm. a) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 zákona o správnom konaní po dobu 15 dní na úradnej 

tabuli, prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom, pričom 15. deň tejto lehoty je dňom 

doručenia.  

 

Príslušný obecný úrad zabezpečí zverejnenie tohto rozhodnutia vyvesením na úradnej tabuli 

obce po dobu 15 dní a po tomto termíne potvrdené zverejnenie zašle späť na Inšpekciu. 

 

   

• Obec Dolné Saliby  – úradná tabuľa 

 

 

      Vyvesené dňa ......................................           Zvesené dňa ..................................... 

 

 

 

 

 

 

      pečiatka a podpis                                                                pečiatka a podpis 

 

 

 

• Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra – úradná tabuľa 

 

 

      Vyvesené dňa .......................................          Zvesené dňa ..................................... 

 

 

 

 

 

      pečiatka a podpis                                                                pečiatka a podpis 

 


